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----------------------------------- 

บทคัดยอ 
 

การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพื่อ 1)  ศึกษาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ

ของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน ในจังหวัดเชียงใหมและ

เชียงรายและ 2) ศึกษาโอกาสและสภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อใชในการดําเนิน

กิจกรรมการทองเที่ยวชุมชน กลุมตัวอยาง  คือ ผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนจํานวน 128 คน

จากแหลงทองเที่ยวชุมชน 10 ชุมชน ซึ่งอยูในจังหวัดเชียงใหมมีจํานวน 7 ชุมชน ไดแก ชุมชน

แมกําปอง  ชุมชนปกาเกอะญอแมกลางหลวง  ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย  ชุมชนบานมง 

ดอยปุย(สุเทพ)  ชุมชนดอยหลวงเชียงดาว  ชุมชนบานหวยน้ําริน และชุมชนบานโปง และใน

จังหวัดเชียงรายมีจํานวน 3 ชุมชน ไดแก  ชุมชนบานหวยขี้เหล็ก (ดอยวาวี)   ชุมชนมูเซอแดง

บานจะคือ และชุมชนบานโปงงาม (ถ้ําปลา) เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบสอบถามและ

แบบสัมภาษณ และวิเคราะหขอมูลที่ไดจากแบบสอบถามดวยวิธีทางสถิติเพื่อหารอยละ 

คะแนนเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ผลการวิจัยพบวา  ผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชนสื่อสารดวยภาษาอังกฤษไมได รอยละ 68 สวนกลุมที่สามารถ
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สื่อสารภาษาอังกฤษไดมีความสามารถในการสื่อสารดานทักษะการฟงและการพูด

ภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง ( = 2.81 และ   = 2.57) และมีความสามารถในทักษะ

การอานและการเขียนอยูในระดับนอย ( = 2.10 และ = 1.85)  ดานโอกาสในการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษเพื่อใชในการดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยวชุมชน พบวา ผูนําและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชุนมีโอกาสในการสื่อสารอยูในระดับนอย ( = 2.22) สวนปญหา

ในการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยวชุมชน    โดยภาพรวมชุมชนทั้ง 10 

ชุมชนมีปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับมาก ( = 3.88)  ผลการศึกษาชี้ใหเห็น

วา  ผูนําและสมาชิก ชุมชนที่ เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชุนยังมีขอจํากัดเกี่ยวกับ

ความสามารถและโอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 
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ABSTRACT  
 

The research was conducted 1) to investigate English communication  of 

community  leaders and members in the area of community-based tourism in Chiang 

Mai and Chiangrai, and  2) to study the opportunities and problems of English usage 

in community-based tourism context. The respondents  were 128 community  leaders 

and members from 10 communities which 7 commnuities are in Chiangmai : Mae 

Kampong, Mae Klang Luang, Tabtao Cave, Doi Pui Village, Doi Luang Chiangdao, 

Huay Nam Rin, and Ban Pong; and 3 communities in Chiangrai : Huay Kee Lek, Ban 

Ja Kue, and Ban Pong-ngam (Tham Pla).  Questionnaires and interview forms were 

administered to collect data which was then statistically analyzed by descriptive 

statistics. The results indicated that 68% of the respondents cannot communicate in 

English. However, for those who can communicate in English, they responded  that  

their English proficiency in speaking and listening were at a moderate level( = 

2.81and   = 2.57).  Inversely, their proficiency in reading and writing were at a low 

level (  = 2.10 and  = 1.85).  In terms of their opportunities to communicate in 

English in community-based tourism context, the results showed that their total 

opportunities  to communicate in English were at a low level (  = 2.22).   In addition, 

the respondents pointed out that their  problems of English usage for  communication 

were at a high level ( = 3.88). In sum, the findings revealed that community leaders 

and members have limitation of both English proficiency and communication 

opportunities.  
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 
      ที่มาและความสําคัญของปญหา 

 

 การสงเสริมการดําเนินธุรกิจการทองเที่ยวของชุมชนนับเปนยุทธศาสตรหนึ่งที่สําคัญ

ในการพัฒนาคุณภาพชีวิต เศรษฐกิจและสังคมของชุมชนใหมั่นคงและแข็งแรง ดังจะเห็นไดวา 

ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแหงชาติของประเทศไทยฉบับที่ผานมาหรือฉบับปจจุบัน    

ไดปรากฏใหมีการสงเสริมการดําเนินการพัฒนาธุรกิจและอุตสาหกรรมการทองเที่ยวใหแก

ชุมชนไวอยางชัดเจน  สงผลใหชุมชนหลายแหงไดมีการจัดกิจกรรมการผลิตและบริการที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวกันอยางกวางขวาง  เชน การจัดบริการทองเที่ยวเชิงอนุรักษ          

การทองเที่ยวเชิงวัฒนธรรม การทองเที่ยวแบบโฮมสเตย การใหบริการสปา  การนวดแผนไทย 

การผลิตสินคาหนึ่งตําบลหนึ่ง ผลิตภัณฑ ฯลฯ  เปนตน      

 การดําเนินการดังกลาวจําเปนอยางยิ่งตองมีการติดตอสื่อสารระหวางผูใหบริการกับ

ผูรับบริการ  โดยเฉพาะในการติดตอสื่อสารกับผูรับบริการหรือลูกคาที่เปนชาวตางประเทศ 

เพื่อใหสินคาและการบริการของชุมชนสามารถสนองตอบลูกคาที่เปนตลาดตางประเทศได   

ภาษาอังกฤษจึงนับเปนภาษาตางประเทศภาษาหนึ่งที่ใชเปนสื่อกลางในการดําเนินกิจการ

ทองเที่ยวของชุมชนกันอยางแพรหลาย  สวนใหญเราจะเห็นไดวาการทองเที่ยวของชุมชนยังคง

ดําเนินการโดยมุงตลาดในประเทศ   ในขณะที่ในภาคธุรกิจสามารถเขาถึงตลาดตางประเทศได

ดีกวา  เพราะสามารถจัดจางบุคคลที่มีความสามารถทางภาษาตางประเทศมาเปนพนักงานใน

ระดับตาง ๆ ได    อยางไรก็ตามการทองเที่ยวชุมชนเปนที่สนใจของลูกคาที่เปนชาวตางประเทศ

มากขึ้น เพราะนอกจากจะไดทองเที่ยวในสถานที่ตาง ๆ แลวยังสามารถเรียนรูขนบธรรมเนียม 

ประเพณีและวัฒนธรรมของแตละชุมชนซึ่งเปนสิ่งที่นาสนใจไดอีกดวย 

การทองเที่ยวชุมชนของประเทศไทยมีนักทองเที่ยวมาจากหลายแหงทั้งในประเทศและ

ตางประเทศ   ดังนั้นการสื่อสารดวยภาษาตางประเทศจึงเปนสิ่งที่จําเปนและไมสามารถ

หลีกเลี่ยงได  การจัดการดานการสื่อสารกับชาวตางประเทศจึงเปนสิ่งที่การทองเที่ยวชมุชนตอง

ตระหนักและหาวิธีการที่จะลดชองวางของการสื่อสารดังกลาวที่อาจจะเกิดขึ้นได   ดังที่           

ริชารดส (Richards, 2006) ผูจัดการฝายการตลาดขององคกรเอกชน REST  (Responsible 

Ecological Social Tours) ซึ่งเปนองคกรที่สนับสนุนการทองเที่ยวชุมชนที่ภาคใตของประเทศ
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ไทย ไดพูดถึงการทองเที่ยวชุมชนไววา “การทองเที่ยวมีความสําคัญตอเศรษฐกิจของประเทศ

ไทย... ภาษาเปนเรื่องที่ทั้งผูใหบริการและผูรับบริการ (hosts and guests) รูสึกอึดอัดและ     

คับของใจมาก และองคกรเอกชนไดพยายามแกไขปญหาดานภาษาดวย 2 วิธีดวยกัน ประการ

แรกใหลูกคามากับทัวรที่มีคนชวยแปลภาษาให และประการที่สอง ทางองคกรไดใหเอกสารที่มี

ทั้ง 2 ภาษาใหทั้งผู ใหบริการและผูรับบริการเพื่อใหทั้งสองฝายทราบวิธีการสื่อสารกัน 

นอกจากนี้องคกรเอกชนยังไดมีการฝกอบรมดานการแปลใหชุมชน เพื่อชวยใหชุมชนสามารถ

สื่อสารกับลูกคาตางชาติตางวัฒนธรรมได” 

นอกจากนี้การจัดการทองเที่ยวชุมชนจะตองคํานึงถึงประโยชนของสวนรวม ไมวาจะ

เปนสิ่งแวดลอม การอนุรักษทรัพยากรธรรมชาติ  สังคม ศิลปวัฒนธรรมและประเพณีของ

ทองถิ่น การพัฒนาอาชีพและกระจายรายไดของชุมชน  ดังนั้นจึงตองมีการบริหารจัดการที่ดี

และตองมีวิ ธีการจัดการที่จะตองทําใหการทองเที่ยวเปนไปอยางตอเนื่องและยั่งยืน             

โดยคํานึงถึงประโยชนของสวนรวมและมีการพัฒนาปรับปรุงรูปแบบการทองเที่ยวของชมุชนให

สามารถรองรับนักทองเที่ยวทั้งชาวไทยและชาวตางประเทศ  ภาษาจึงเปนสื่อกลางที่สําคัญที่

จะทําใหการบริหารจัดการ และการพัฒนาเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ   โดยเฉพาะอยางยิ่ง

ภาษาอังกฤษที่เปนสื่อกลางที่ใชกันมากในการติดตอสื่อสารกับนักทองเที่ยวที่เปนชาวตางชาติ    

ดังนั้นการพัฒนาดานการสื่อสารภาษาอังกฤษจึงเปนประเด็นหนึ่งที่ชุมชนควรใหความสําคัญ

ในการพัฒนาเชนเดียวกัน 

ผูวิจัยจึงมองเห็นความจําเปนในการศึกษาเรื่องการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําและ

สมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยว   เพื่อใหไดขอมูลพื้นฐานที่จําเปนตอการสงเสริมและ

พัฒนาคุณภาพของกลุมคนดังกลาวใหสามารถสื่อสารภาษาสากลไดตรงตามวัตถุประสงค 

หรือใหมีการผิดพลาดนอยที่สุด ดังนั้นการศึกษาในหัวขอการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนาํและ

สมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชนจะนํามาซึ่งขอมูลที่สามารถนําไปใชในการ

พัฒนาการทองเที่ยวชุมชนในดานการสื่อสาร  นอกจากนี้อาจจะนําไปสูการจัดทําคูมือการใช

ภาษาอังกฤษ หลักสูตรการอบรมภาษา การฝกอบรมดานการจัดทําเอกสารหนังสือติดตอดาน

การทองเที่ยว  การประชาสัมพันธชุมชน การปรับเปลี่ยนนโยบายการสงเสริมและพัฒนาชุมชน

ใหสอดคลองกับความสามารถของชุมชนมากขึ้น    อันจะสงผลใหชุมชนมีความเจริญและ

เขมแข็งตามเจตนารมณของแผนพัฒนาแหงชาติตอไป   
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วตัถปุระสงคของโครงการวิจัย 
 

1. ศึกษาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชิก

ชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน  

2. ศึกษาโอกาสและสภาพปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการ

ทองเที่ยวชุมชน 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 

1. ประชากร คือ ผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชนที่อยู

ในจังหวัดเชียงใหมจํานวน 7 ชุมชน และในจังหวัดเชียงรายจํานวน 3 ชุมชน รวมเปน 10 ชุมชน 

ไดแก  

 จังหวัดเชียงใหม 

1. 1 ชุมชนบานแมกําปอง   

1. 2 ชุมชนปกาเกอะญอแมกลางหลวง   

1. 3 ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย  

1. 4 ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ)   

1. 5 ชุมชนดอยหลวงเชียงดาว   

1. 6 ชุมชนบานหวยน้ําริน  

1. 7 ชุมชนบานโปง   

 จังหวัดเชียงราย  

1.8    ชุมชนบานหวยขี้เหล็ก (ดอยวาวี)    

1.9    ชุมชนมูเซอแดงบานจะคือ 

1.10  ชุมชนบานโปงงาม (ถ้ําปลา) 

แหลงทองเที่ยวชุมชนทั้งหมดเปนที่ไดรับการยอมรับและสงเสริมการดําเนินการ      

โดยเครือขายการเรียนรูและประสานงานวิจัยการทองเที่ยวโดยชุมชน (Community – Based 

Tourism Research and Learning Network: CBTRLN) 

2.   กลุมตัวอยาง   ไดมาโดยทําการสุมแบบกลุม โดยใหไดตัวแทนของประชากรจาก

สมาชิกที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชนในแหลงทองเที่ยวชุมชนแหงละประมาณ 2-16 คน 



4 

 

 

โดยมีบทบาทหนาที่ตาง ๆ กัน ไดแก ประธานกลุมทองเที่ยวชุมชน ประธานกลุมแมบาน และ

สมาชิกชุมชน รวมกลุมตัวอยางที่ใหขอมูลในการศึกษาครั้งนี้เปนจํานวนทั้งสิ้น 128 คน  

           ประโยชนของผลการวิจยั 
 

1.   ไดขอมูลพื้นฐานที่จําเปนตอการสงเสริมและพัฒนาคุณภาพของกลุมคนในชมุชน

ใหสามารถสื่อสารภาษาสากลไดอยางถูกตองและมีประสิทธิภาพและตรงกับสภาพ          

ความตองการ  

2.   ไดขอมูลที่สามารถนําไปใชในการจัดทําหลักสูตรการอบรมภาษา การอบรม   

การจัดทําเอกสารหนังสือติดตอดานการทองเที่ยว   การประชาสัมพันธชุมชน การปรับเปลี่ยน

นโยบายการสงเสริมและพัฒนาชุมชนใหสอดคลองกับความสามารถของชุมชนมากขึ้น   

  

     นิยามศัพทเฉพาะ 
 

1.  การสื่อสารภาษาอังกฤษ หมายถึง ความสามารถ ลักษณะและโอกาสการใช

ภาษาอังกฤษในการดําเนินงานทองเที่ยว ทั้งการฟง พูด อานและเขียนของผูนําชุมชนและ

สมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของ  โดยไดขอมูลมาจากการตอบแบบสอบถามและการสัมภาษณ     

กลุมตัวอยาง 

2.  การทองเที่ยวชุมชน (Community-Based Tourism)  หมายถึง การจัดการ

ทองเที่ยวที่ชุมชนเขามากําหนดทิศทางการทองเที่ยวบนฐานคิดที่วา ชาวบานทุกคนเปน

เจาของทรัพยากรและเปนผูมีสวนไดเสียจากการทองเที่ยว โดยนําเอาทรัพยากรที่มีอยูใน

ทองถิ่นดานตาง ๆ ไมวา  ธรรมชาติ ประวัติศาสตร วัฒนธรรมประเพณี วิถีชีวิตและวิธีการ

ผลิตของชุมชนมาใชเปนตนทุนหรือปจจัยในการจัดการทองเที่ยวอยางเหมาะสม รวมทั้งมี

การพัฒนาศักยภาพของคนในชุมชนใหมีความรูความสามารถ และบทบาทที่สําคัญใน   

การดําเนินงาน 
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        บทที่ 2 
                เอกสารและงานวจิยัที่เกีย่วของ 

 

การวิจัยครั้งนี้ไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของดังหัวขอตอไปนี้ 

1. แนวคิดเกี่ยวกับการทองเที่ยวชุมชนและการสื่อสาร 

2. หลักการบริหารและจัดการการทองเที่ยวที่ยั่งยืนกับการสื่อสาร 

3. การสื่อสารภาษาอังกฤษ 

4. งานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 
1. แนวคิดเกี่ยวกับการทองเที่ยวชุมชนและการสื่อสาร 
 

การทองเที่ยวชุมชน มีชื่อเปนภาษาอังกฤษวา Community - Based Tourism  หรือ

เรียกอีกอยางหนึ่งวา Host Management  เกิดจากความตองการในการพัฒนาการทองเที่ยว 

3 ประการ คือ ความตองการการอนุรักษสิ่งแวดลอมและทรัพยากรธรรมชาติ  ความตองการ

ของตลาดการทองเที่ยวในดานการศึกษาและเรียนรู  ความตองการในการพัฒนาคน ซึ่ง

ความตองการดังกลาวทําใหเกิดการทองเที่ยวที่ไดรับความนิยมและแพรหลายในนามของ

การทองเที่ยวเชิงนิเวศ (Ecotourism) บางครั ้งอาจเรียกกันวา การทองเที่ยวชุมชน หรือ       

การทองเที ่ยวนิเวศโดยชุมชน (Community-based Ecotourism) ซึ ่งสามารถนิยาม

ความหมายไดวา  “ทางเล ือกในการจ ัดการท องเที ่ยวที ่ช ุมชนเข ามากําหนดทิศทาง           

การทองเที่ยวบนฐานคิดที่วา ชาวบานทุกคนเปนเจาของทรัพยากรและเปนผูมีสวนไดเสีย

จากการทองเที ่ยว โดยการนําเอาทรัพยากรที ่มีอยู ในทองถิ ่นแตละแหงดานตาง ๆ เช น 

ธรรมชาติ ประวัติศาสตร วัฒนธรรมประเพณี วิถีชีวิตและวิธีการผลิตของชุมชน มาใชเปน

ตนทุนหรือปจจัยในการจัดการทองเที่ยวอยางเหมาะสม  รวมทั้งมีการพัฒนาศักยภาพของ

คนในชุมชนใหมีความรูความสามารถและบทบาทที ่สําคัญในการดําเนินงานตั ้งแต         

การตัดสินใจ การวางแผน การดําเนินงาน การสรุปบทเรียน และมุงเนนใหเกิดความยั่งยืนสู

คนรุนหลานและกอใหเกิดประโยชนตอทองถิ่น โดยคํานึงถึงความสามารถในการรองรับของ

ธรรมชาติเปนสําคัญ” ( สินธุ  สโรบล, 2549)     
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จากคํานิยามดังกลาว การทองเที่ยวเชิงนิเวศหรือการทองเที่ยวชุมชน มีลักษณะที่

สําคัญ  4 ประการ คือ 

1.1  การทองเที่ยวธรรมชาติ  ไดแกการที่นักทองเที่ยวมีโอกาสชื่นชมสถานที่ธรรมชาติ  

เชน การเดินปา การชมนกหรือสัตวปา การเที่ยวชมน้ําตก การชมพรรณไมหาดูยาก             

(เชน  กุหลาบพันปบนดอยอินทนนท)  การเที่ยวชมวัฒธรรมประเพณีวิถีชีวิตทองถิ่น เชน 

วัฒนธรรมชาวเขา การดํารงชีพ โฮมสเตย  เปนตน 

 1.2  การศึกษาและเขาใจธรรมชาติสิ่งแวดลอม  ไดแกการที่นักทองเที่ยวสามารถหรือมี

โอกาส เรียนรูถึงรายละเอียดของสัตวปา  พรรณไม  หรือลักษณะของระบบนิเวศ  ประเด็นดาน

การศึกษาสามารถแบงไดออกเปนหลายระดับ  ขึ้นอยูกับความตองการของนักทองเที่ยว  เชน  

ตั้งแตการชมเพื่อความเพลิดเพลินจนถึงการศึกษาในรายละเอียด  นักทองเที่ยวสามารถศึกษา

เรียนรูธรรมชาติไดดวยวิธีงายๆ เชน ในระดับตน  นักทองเที่ยวอาจเรียนรูขอมูลจากการถาม

มัคคุเทศก  การบรรยาย  หรือการหาเอกสารมาอานเพิ่มเติม  และในระดับที่สูงขึ้นมา

นักทองเที่ยวอาจเรียนรูที่เกี่ยวกับธรรมชาติดวยการใชเวลา ณ สถานที่แหงนั้นเปนเวลานานขึ้น 

เพื่อศึกษาคนควาแมกระทั่งทําการวิจัยโดยละเอียด 

1.3  การไมทําลายสิ่งแวดลอมหรือการอนุรักษระบบนิเวศ การทองเที่ยวชุมชนเนน

กิจกรรมการทองเที่ยวจะตองไมไปทําลายสภาพแวดลอมหรือการสรางมลพิษในระดับที่เกิน

กวาความสามารถที่ธรรมชาติจะรับได  เชน  การกอสรางอาคารถาวรที่อาจทําลายทัศนียภาพ       

ปริมาณขยะมูลฝอยที่ไมมี  การจัดเก็บใหเรียบรอย  หรือแมกระทั้งความแออัดจากจํานวน

นักทองเที่ยว    มิฉะนั้นจะนํามาซึ่งความสูญเสียตอทรัพยากรธรรมชาติ   ระบบนิเวศและ      

ในที่สุดก็จะทําใหธุรกิจการทองเที่ยวเองตองประสบกับความหายนะ นอกจากนีค้วรจะมวีธีิทีจ่ะ

นํารายไดบางสวนจากการทองเที่ยวมาใชในการอนุรักษสิ่งแวดลอม  เชน รายไดจากการเกบ็คา

เขาชมหรือรายไดจากการเก็บภาษีทองเที่ยว  

1.4  การมีสวนรวมของชุมชนในทองถิ่น  เปนสิ่งที่มีความสําคัญอยางยิ่งตอการ

ทองเที่ยวเชิงนิเวศ  การมีสวนรวมของชุมชนทองถิ่นมีความสําคัญตอการทองเที่ยวเชิงนิเวศ  3 

ประการ  คือ  ชวยใหประชาชนมีรายไดเพิ่มขึ้น ลดความจําเปนที่ตองพึ่งพาทรัพยากรธรรมชาติ

เพื่อการดํารงชีวิต   เนื่องจากประชาชนในทองถิ่นตองอาศัยพึ่งพาทรัพยากรธรรมชาติเพื่อการ

ดํารงชีวิต  เชน   การบุกรุกพื้นที่ปาหาที่ทํามาหากินหรือการลาสัตวปาเปนอาหารหรือนํามา

ขายเพื่อเปนรายไดเสริมจึงเปนปญหาหลัก  หากการทองเที่ยวเชิงนิเวศสามารถสรางงานใหกับ

ประชาชนในทองถิ่นไดก็จะเปนหนทางการแกปญหาดังกลาวได  ประการที่สอง การให
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ประชาชนทองถิ่นมีสวนรวม  นอกจากจะเปนการกระจายรายไดสูทองถิ่นแลว   ยังเปนการ

แสดงใหเห็นวา การทองเที่ยวเชิงนิเวศ มิไดมองวา   ทรัพยากรธรรมชาตินั้นเปนสมบัติของนัก

ธุรกิจที่ประกอบการทองเที่ยว ที่เขาไปแสวงหาผลประโยชนแตเพียงฝายเดียว   การแบงปน

ผลประโยชนสวนหนึ่งกลับสูทองถิ่นเปนการแสดงใหเห็นวาประชาชนในทองถิ่นก็ยังรับ

ประโยชน  ประการสุดทาย  การเปดโอกาสใหประชาชนทองถิ่นมีงานทําในกิจการทองเที่ยวจะ

เปนการชวยสนับสนุนอนุรักษขนบธรรมเนียมประเพณีพื้นบานไปในตัว  เชน  การแสดงพื้นบาน

หรือการขายสินคาหัตถกรรมพื้นบานเพื่อเปนรายไดเสริม   ซึ่งเปนการอนุรักษงานฝมือทองถิ่น

ไปดวย 

 อยางไรก็ตาม การทองเที่ยวชุมชนที่ดีนั้นตองมีมาตรฐานหรือเกณฑที่สามารถทําให

เห็นเปนรูปธรรมได สถาบันวิจัยวิทยาศาสตรและเทคโนโลยีแหงประเทศไทย (2540) ไดแนะนํา

เกี่ยวกับมาตรฐานในการจัดการทองเที่ยวเชิงนิเวศที่ดีไว  8 ประการ คือ 

1) การทองเที่ยวตองมีระบบจัดการที่ดี 4 ดาน 

1.1)  ดานการใหขอมูลลวงหนาเพื่อทําความเขาใจกับนักทองเที่ยว 

1.2) ดานการจัดนําเที่ยวที่เนนเอกลักษณของแหลงทองเที่ยว 

1.3)  ดานขอกําหนดการปฏิบัติตัวของนักทองเที่ยว 

2)  ดานการตลาดทองเที่ยวที่คํานึงถึงความสามารถในการรองรับไดของพื้นที่ในแหลง

ทองเที่ยว 

3)   การทองเที่ยงเชิงนิเวศตองเนนใหมีจิตสํานึกตอการอนุรักษสิ่งแวดลอม ซึ่งจะสงผล

ตอการวางแผนและจัดการ 

4)  มีโครงการรวมกับคนในชุมชนทองถิ่นเพื่อคืนกําไรกลับสูแหลงทองเที่ยว 

5)  ตองมีระบบรักษาความความปลอดภัย เพราะเปนการทองเที่ยวที่มีความเสี่ยงสูง 

6)  มีระบบใหความรูความเขาใจแกนักทองเที่ยว 

7)  มีระบบการสรางคุณภาพโดยมีการจัดการอบรมความรูและทักษะใหสมาชิกชุมชน

ที่เกี่ยวของ   

8)  มีระบบการใหบริการที่มีคุณภาพ โดยใชผลิตภัณฑที่เหมาะสมคุมคาและไรมลพิษ

มีความรวมมือกับชุมชนทองถิ่นเพื่อสรางงานและกระจายรายไดสูทองถิ่น    

สรุปไดวาการทองเที่ยวชุมชนหรือการทองเที่ยวเชิงนิเวศและมาตรฐานของทองเที่ยว

เชิงนิเวศที่ประกอบดวยองคประกอบหลักหลายดาน คือ  ดานพื้นที่ที่มีพ้ืนฐานอยูกับธรรมชาติ

และทรัพยากรทองถิ่น ดานการจัดการที่มีความรับผิดชอบตอสิ่งแวดลอมและสังคม ดาน
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กิจกรรมและกระบวนการที่เพิ่มพูนความรู สรางความตระหนักและปลูกจิตสํานึกในดานการ

ดูแลสิ่งแวดลอมแกผูที่ เกี่ยวของกับการทองเที่ยว และการมีสวนรวมในการจัดการของ

ประชาชนในทองถิ่น  จากองคประกอบดังกลาวจะเห็นวาปจจัยสําคัญที่แทรกอยูในแนวคิดการ

ทองเที่ยวชุมชนและมาตรฐานทั้ง 8 ประการก็คือ การสื่อสาร  เพราะในการทองเที่ยวนั้น

นักทองเที่ยวและผูใหบริการตางๆตองมีการสื่อสารกัน ซึ่งอาจจะมีการสื่อสารกันในรูปแบบ

ตางๆ เชน การสนทนา การบรรยาย การติดประกาศ หนังสือหรือแผนพับ และอื่นๆ ไมวาจะเปน

ดานการใหขอมูลแกนักทองเที่ยว การปลูกจิตสํานึก ระบบการใหความรูความเขาใจ  ดังนั้น

อาจกลาวไดวาการสื่อสารเปนปจจัยหนึ่งที่อาจจะไมกลาวถึงโดยตรง  แตสอดแทรกอยูในทุก

ดานและมีความสําคัญอยางยิ่งในระบบการจัดการการทองเที่ยว  

 

2.  หลักการบริหารและจัดการการทองเที่ยวที่ย่ังยืนกับการสื่อสาร 
 

การทองเที่ยวที่ยั่งยืน (Sustainable Tourism) หมายถึง การทองเที่ยวที่ตอบสนอง 

ความตองการทางดานเศรษฐกิจ  สังคมของพื้นที่ในการจัดการทองเที่ยว   โดยมีการคํานึงถึง

ผลกระทบที่เกิดขึ้นกับทรัพยากรทองเที่ยวในดานสังคม วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอม  รวมถึง

ประสบการณ ความรู ความเขาใจของนักทองเที่ยวที่เกี่ยวกับทรัพยากรทางการทองเที่ยว  ทั้งนี้

นโยบายและแผนการดําเนินการตาง ๆ ตองมาจากผูที่มีสวนเกี่ยวของโดยเฉพาะชุมชนทองถิ่น  

เพื่อใหมีการคงไวซึ่งเอกลักษณที่ดีของทองถิ่น  และผลตอบแทนที่ยืนยาวของชุมชน 

การพัฒนาการทองเที่ยวที่ยั่งยืน (Sustainable Tourism Development) หมายถึง   

การพัฒนาการทองเที่ยวที่มุงทั้งดานเศรษฐกิจ  สังคม  วัฒนธรรม และสิ่งแวดลอมพรอมกันไป         

ในขณะเดียวกันก็ใหชุมชนทองถิ่นมีสวนรวม  และไดรับผลประโยชนทางเศรษฐกิจจาก             

การทองเที่ยวอยางเสมอภาคและเทาเทียมกัน  ทั้งนี้หลักการจัดการทองเที่ยวที่ยั่งยืน  

ประกอบดวยหลักการที่สําคัญอยู  10  ประการ  (วลัยพร ลิ่มบุญญรัตน, 2547)  คือ 

2.1 การอนุรักษโดยใชทรัพยากรอยางพอดี (Using Resource Sustainable) หมายถึง 

วิธีการจัดการใชทรัพยากรที่มีอยูเดิมทั้งมรดกทางธรรมชาติ  และมรดกทางวัฒนธรรมที่มีอยู

อยางดั้งเดิมอยางเพียงพอ  หรือใชอยางมีประสิทธิภาพ ใชอยางประหยัดตองคํานึงถงึตนทนุอนั

เปนคุณคา  คุณภาพของธรรมชาติ  วัฒนธรรม และภูมิปญญาทองถิ่นดวย 

นอกจากนี้การอนุรักษทรัพยากรการทองเที่ยว หมายถึง การสงวนรักษาคุณภาพ

ของทรัพยากรใหมีคุณคาตอชีวิตที่ดี  รูวิธีการใชทรัพยากรอยางคุมคา ปรับปรุง บํารุงใหเกิด
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ประโยชนไดนาน  เพิ่มพูน และเสริมสรางไวใหมีมากเพียงพอตอการใช  เพื่อการดํารงชีวิตอยาง

เหมาะสม 

สวนการปรับปรุงและฟนฟูทรัพยากร  ตองคงความเปนเอกลักษณอยางดั้งเดิมไว

ใหมากที่สุด เกิดผลกระทบอันเปนผลเสียนอยที่สุด  โดยการใชภูมิปญญาพื้นบานประยุกตกับ

เทคโนโลยีแบบใหม  การใชทรัพยากรอยางประหยัด อยางเหมาะสมนั้น สามารถดําเนินธุรกิจ

ไดอยางยาวนาน 

2.2  ลดการบริโภคและใชทรัพยากรที่เกินความจําเปนกับการลดของเสีย (Reducing 

Over - Consumption and Waste) การรวมกันวางแผนกับผูที่เกี่ยวของจัดการการใช

ทรัพยากรธรรมชาติอยางมีประสิทธิภาพ  หรือจัดหาทรัพยากรอื่นที่มีคุณสมบัติ และคุณภาพ

เหมือนกันใชทดแทนกันได  เพื่อลดการใชทรัพยากรที่หายาก  

      ดานการลดของเสีย เชน ขยะปฏิกูล  ตองหาวิธีการจัดการโดยการแยกประเภทขยะ  

ขยะแหงอาจนําระบบการหมุนเวียนการใช  การใชซ้ํา  และการแปรรูปกลับมาใชประโยชนใหม 

(Reuse Renew Recycle) ขยะเปยก อาจนําไปทําปุยอินทรีย และน้ําหมักปุยจุลินทรียได 

2.3 รักษาและสงเส ริมความหลากหลายของธรรมชาติ สังคม และวัฒนธรรม 

(maintain diversity) ตองวางแผนขยายฐานการทองเที่ยวโดยการรักษาและสงเสริมใหมีความ

หลากหลายเพิ่มขึ้นในแหลงทองเที่ยวที่เปนแหลงทองเที่ยวทางธรรมชาติและแหลงทองเที่ยว

ทางวัฒนธรรมที่มีอยูเดิม  โดยการเพิ่มคุณคาและมาตรฐานการบริการ  เพื่อใหนักทองเที่ยวใช

เวลาในการทองเที่ยว ณ สถานที่นั้นนานขึ้นหรือกลับไปเที่ยวซ้ําอีก 

2.4  ประสานการพัฒนาการทองเที่ยว (Integrating Tourism into Planing) การที่ไม

เพียงแตทํางานตามแผนที่วางไว  แตตองมีการประสานแผนการพัฒนากับหนวยงานอื่นที่

เกี่ยวของอาทิ แผนพัฒนาทองถิ่นขององคกรปกครองทองถิ่น (เทศบาลหรือองคการบริหาร 

สวนตําบล) แผนพัฒนาของสํานักงานทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดลอมจังหวัด  แผนพัฒนา

จังหวัด  แผนพัฒนากลุมจังหวัด  แผนพัฒนาของกระทรวง ทบวง กรมที่เกี่ยวของในพื้นที่  

เพื่อใหการพัฒนาการทํางานในสถานที่ทองเที่ยวเดียวกันมีศักยภาพเพิ่มขึ้น 

2.5  นําการทองเที่ยวขยายฐานเศรษฐกิจในทองถิ่น (Supporting Local Economy) 

ตองประสานงานกับองคกรปกครองสวนทองถิ่น หนวยงานรัฐ และเอกชนที่เกี่ยวของกับ       

การสงเสริมกิจกรรมการทองเที่ยวในทองถิ่น  โดยสรรหาความโดดเดนของทรัพยากรในทองถิ่น

นําไปประชาสัมพันธ  และสงเสริมการขายการทองเที่ยว  เพื่อใหนักทองเที่ยวเดินทางไปเที่ยว

มากขึ้น  เปนการสรางรายไดกระจายสูประชากรที่ประกอบการในทองถิ่น 
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2.6  การมีสวนรวม โดยการสรางเครือขายพัฒนาการทองเที่ยวกับทองถิ่น (Involving 

Local Communities) ตองรวมทํางานกับทองถิ่นแบบเปนองครวม (Participation Approach) 

โดยเขารวมในลักษณะหนวยงานรวมจัด เชน เปนหนวยงานรวมทํากิจกรรมสาธารณะ

ประโยชน เปนหนวยงานรวมวิเคราะห หรือรวมแกปญหาดวยกัน เปนหนวยงานรวมสงเสริม

การขายการทองเที่ยวดวยกัน  เปนตน   นอกจากนั้นยังตองประสานเครือขายระหวางองคกร

และทองถิ่น  เพื่อยกระดับคุณภาพของการจัดการการทองเที่ยวในทองถิ่น 

2.7  มีการประชุมกับผูเกี่ยวของที่มีผลประโยชนรวมกัน (Consulting Stakeholders 

and the Public) การประสานกับประชาคมในพื้นที่  องคกรปกครองสวนทองถิ่น  กลุม

ผูประกอบการทองเที่ยว   สถาบันการศึกษา สถาบันการศาสนา หนวยงานราชการที่รับผิดชอบ

ในพื้นที่ รวมประชุมหารือ  ทั้งการเพิ่มศักยภาพใหกับแหลงทองเที่ยว  การประเมินผลกระทบ

การทองเที่ยว  การแกไขปญหาที่เกิดจากผลกระทบดานสิ่งแวดลอม และดานการตลาด      

โดยจัดการประชุมกันอยางสม่ําเสมอเพื่อรวมปฏิบัติในทิศทางเดียวกัน  เปนการลดขอขัดแยง

ในดานผลประโยชนที่ตางกัน  

2.8  การพัฒนาบุคลากร (Training Staff) มีการสงเสริมและสนับสนุนใหความรู     

การฝกอบรม การสงเจาหนาที่ดูงานอยางสม่ําเสมอใหมีความรู มีแนวคิด และวิธีปฏิบัติในการ

พัฒนาการทองเที่ยวที่ยั่งยืน  นับเปนการพัฒนาบุคลากรในองคกร  และเปนการชวยยกระดับ

มาตรฐานการบริการ การทองเที่ยว  

2.9 การจัดเตรียมขอมูล คูมือในการบริการขาวสารการทองเที่ยว (Marketing 

Tourism Responsibly) การรวมกับผูที่เกี่ยวของจัดเตรียมขอมูลขาวสารการทองเที่ยว ขาวสาร

การบริการการขายใหพรอม และเพียงพอตอการเผยแพร  อาจจัดทําในรูปสื่อทัศนูปกรณ

รูปแบบตาง ๆ เชน คูมือการทองเที่ยว คูมือการตลาดการทองเที่ยวในรูปเอกสาร  แผนพับ 

หนังสือคูมือ วิดีโอ แผนซีดีรอม เปนตน 

2.10 การประเมินผล ตรวจสอบและวิจัย (Undertaking Research) เปนสิ่งจําเปน

ตอการแกปญหาและเพิ่มคุณคาคุณภาพของแหลงทองเที่ยวตอการลงทุนในธุรกิจทองเที่ยว  

ดวยการมีการประเมินผลและการตรวจสอบผลกระทบ มีการศึกษาวิจัยอยางสม่ําเสมอ      

โดยการสอบถามผูใชบริการโดยตรง  การสอบความเห็นจาก  ใบประเมินผลหรือการวิจัย

ตลาดการทองเที่ยว  เพื่อทราบผลของการบริการ  แลวนํามาปรับปรุงและแกไขการจัดการ 

การบริการอยางมีประสิทธิภาพ   เพื่อความประทับใจและความพึงพอใจของนักทองเที่ยว 
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    ดังนั้นหลักการจัดการการทองเที่ยวที่จะยังคงไวใหยั่งยืนนั้น  ตองมีการบริหารและ

จัดการตามหลักอยางมีประสิทธิภาพมากที่สุด ตองใหชุมชนที่เกี่ยวของมีสวนรวมอยางแทจรงิ 

รวมทั้งตองมีการพัฒนา ปรับปรุงและตองมีการตระหนักในการแกไขปญหาตางๆอยางจริงจัง 

เพื่อที่จะทําใหการทองเที่ยวนั้นดําเนินการตอไปไดอยางยาวนาน และที่ขาดไมไดในการ

จัดการทองเที่ยวก็คือ การสื่อสารกับนักทองเที่ยว ไมวาจะเปนการสื่อสารดวยวาจา หรือดวย

เอกสารตางๆ เชน ในการจัดเตรียมขอมูล คูมือในการบริการขาวสารการทองเที่ยวที่จะตองสื่อ

กับนักทองเที่ยวทั้งชาวไทยและที่เปนชาวตางประเทศ   

 

3.  การสื่อสารและภาษาอังกฤษ 
 

 การสื่อสารของมนุษยที่พัฒนามาแตสังคมโบราณโดยมีภาษาเปนเครื่องมือสื่อสาร         

ที่สําคัญ และเปนสิ่งแสดงถึงภูมิปญญาของแตละสังคม เพราะมนุษยยอมถายทอดขอมูล 

ความรู ความคิด และประสบการณของตนในดานตางๆ ผานทางภาษา โดยการพูด การเขียน

บันทึกสงตอกันมา ภาษาจึงเปนสื่อของมนุษยชาติและชวยใหมนุษยในยุคสมัยตาง ๆ มี

ปฏิสัมพันธกันและเขาใจกัน  รวมทั้งสามารถถายทอดวัฒนธรรมในสังคมของตนใหสืบตอกัน

มาจนถึงปจจุบัน   

การสื่อสารนั้นจะตองมีทั้งภาคสงและภาครับ รวมทั้งมีสื่อที่ใชสง-รับสารดวย อวยัวะใน

รางกายของมนุษยที่ใชสื่อสารประกอบดวย ตา หู จมูก ลิ้น และกาย ซึ่งจะนําทุกอยางมา

ประมวลที่สมองสั่งการ  แลวอวัยวะเหลานี้ก็จะสื่อสารออกมาเปน ภาพ เสียง กลิ่น รส และ

สัมผัสตามลําดับ นอกจากภาษาพูดแลว มนุษยยังรูจักใชภาษาเขียนและภาษาสัญลักษณทํา

ใหสามารถสื่อสารไดไกลกวาภาษาพูด เชน เขียนจดหมายถึงกัน การติดปาย  ติดประกาศใน

ชุมชน ทางดานราชการก็มีทองตรา หนังสือ หมายรับสั่ง  เปนตน ในการติดตอสื่อสารกันเพื่อ

บริหารงานราชการ และเมื่อมีการคนพบการพิมพการสื่อสารไดขยายกวางและไกลขึ้น 

กอใหเกิดหนังสือพิมพและวารสารตาง ๆ  ที่ชวยเผยแพรขอมูล ขาวสาร และความรู ใหแกผูคน

ในสังคม ยิ่งในยุคปจจุบันที่มีการสื่อสารทางอินเทอรเน็ต  ก็จะยิ่งทําใหการสื่อสารสะดวกและ

รวดเร็วมากยิ่งขึ้น 

พรพิมล เสนะวงศ(2541) ไดกลาวไววาการสื่อสารเปนกิจกรรมทางสังคมที่ตองใช

ความพยายามของบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป ในการมีสวนรวมในการแลกเปลี่ยนคําพูดหรือ 

การสรางและรักษาการมีสวนรวมในการสื่อสาร ดังนั้นผูสื่อสารจะตองมีความรูและ
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ความสามารถนอกเหนือไปจากสมรรถนะภาษาที่จําเปนตองใชในการถอดรหัสสารสั้น ๆ ที่

ปรากฏอยูตามลําพัง  การสื่อสารจะมีประสิทธิผลหรือเปนไปตามเปาหมายขึ้นอยูกับสมรรถนะ

ในการสื่อสารของผูสื่อสาร ซึ่งการสื่อสารประกอบดวย สมรรถนะดานไวยากรณ (grammatical   

competence) สมรรถนะดานปริเฉท(discourse competence)   สมรรถนะดานภาษาศาสตร 

(sociolinguistic competence)  และสมรรถนะดานยุทธวิธี (strategic competence) 

การสื่อสารเปนเครื่องมือที่มนุษยเราใชเพื่อสื่อสารและพัฒนาความสัมพันธซึ่งกันและ

กัน  ในดานการทองเที่ยวการสื่อสารเพื่อการทองเที่ยวจึงเปนการสื่อสารเพื่อใหเกิดความรู  

ความเขาใจที่ถูกตองและเกิดความเพลิดเพลินในการทองเที่ยว ดังนั้นสารที่ใชในการสื่อสารจึง

เปนสิ่งจําเปน  เพราะจะเชื่อมโยงทําใหเกิดความเขาใจกันระหวางผูที่สงสารกับผูที่รับสาร    

การสื่อสารภาษาอังกฤษอาจจําแนกสารออกไดเปน 2  ชนิด  (อรุณี วิริยะจิตรา, 2532) ดังนี้ 

   1)  ชนิดของสารที่ใชในการอานและเขียน ไดแก โฆษณา  นิตยสาร หนังสือพิมพ 

แผนปลิว ปายประกาศ คูมือนําเที่ยว ฯลฯ 

 2)  ชนิดของสารที่ใชในการฟง ไดแก การสนทนา การบรรยาย คําแนะนํา ขาว 

โฆษณา ประกาศ ฯลฯ 

ดังนั้นในสวนของการทองเที่ยว เราสามารถกลาวไดวา สารที่ใชในการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวอาจจัดประเภทได ดังนี้ 

 1)   สารที่ใชในการอานและเขียน เชน ปายสื่อความหมายวัฒนธรรม เสนทาง

ศึกษาธรรมชาติ (นําชัย ทนุผล, 2548) ปายตาง ๆ การประชาสัมพันธในแผนพับ ใบปลิว 

เว็บไซต และอื่น ๆ 

2)  สารที่ใชในการฟงและพูด  เชน  การใหขอมูลของมัคคุเทศกทองถิ่น         

การสนทนากันระหวางนักทองเที่ยวและผูใหบริการ และอื่น ๆ 

ในการจัดการการทองเที่ยวจึงจําเปนที่จะตองมีการจัดการสื่อสารใหไดอยางมี

ประสิทธิภาพเพื่อใหการสื่อสารเปนไปตามวัตถุประสงคที่ตั้งไว เชน ความสามารถในการให

ความรูและอธิบายของมัคคุเทศกที่จะถายทอดความรูและอธิบายเรื่องราวในชุมชนและแหลง

ทองเที่ยว นั้นอยูในระดับใด ทําใหนักทองเที่ยวเขาใจไดมากเพียงใด ทั้งในภาษาไทยและ

ภาษาตางประเทศ ภาษาที่ใชมีความสุภาพเพียงใด เหมาะสมหรือไม(นําชัย ทนุผล, 2548)  

ความสามารถในการสื่อสารความหมายของปายใหผูอานหรือนักทองเที่ยวเขาใจงายเพียงใด 

การใชภาษาที่อธิบายชัดเจนหรือไม  หรือขอมูลที่ใหรายละเอียดแกนักทองเที่ยวในแผนพับหรอื
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โฆษณาก็ลวนแลวเปนสิ่งสําคัญที่ตองคํานึงถึงในการจัดการทองเที่ยวที่ตองการใหมี

ประสิทธิภาพและบรรลุวัตถุประสงค    

ภาษาจึงเปนสิ่งสําคัญในการติดตอสื่อสารทุกประเภท  ในการจัดการทองเที่ยวที่ตองมี

การติดตอสื่อสารกับชาวตางประเทศ บางครั้งจะประสบปญหาในเรื่องของการสื่อสารอังกฤษ     

ทําใหผูสงสารและผูรับสารเกิดความอึดอัด (Richards, 2006) เมื่อไมสามารถสื่อสารไดตามที่

คาดหวัง หรือเมื่อเกิดความไมเขาใจกัน  ดังนั้นเมื่อมีการบริการนักทองเที่ยวที่ เปนชาว

ตาง ประ เท ศ จึ งจํ า เป นที่ จ ะต องมีการ เต รียมความพ รอมใน การ สื่ อส ารที่ตอ งใช

ภาษาตางประเทศ  โดยเฉพาะภาษาอังกฤษที่เปนภาษาสากลที่ใชกันอยางแพรหลาย  

ในการสื่อสารภาษาอังกฤษ  เมื่อผูสงสารมีความรูเกี่ยวกับภาษาที่ใชในการสื่อสาร

จํากัดยอมจะมีอุปสรรคในการสื่อสาร ผูสงสารหรือผูพูดภาษาอังกฤษมักจะมีวิธีการใน        

การแกปญหาที่เกิดขึ้นในระหวางการสื่อสาร หรือที่เรียกกันวา กลวิธีในการสื่อสาร ซึ่งผูวิจัยจะ

ไดอภิปรายเรื่องกลวิธีในการสื่อสารภาษาอังกฤษในลําดับตอไป 
 

3.1    กลวิธีในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

         กลวิธีการสื่อสาร(Communication strategies) หมายถึง กลวิธีที่ผูพูดที่ไมใช

เจาของภาษาใชในการสื่อความหมายที่ตองการ เมื่อผูพูดขาดความรูทางภาษาศาสตรและ

กลวิธีการสื่อสารจะทําใหการสื่อสารเปนไปอยางราบรื่นมากขึ้น อีกทั้งยังชวยใหผูพูดไดเรียนรู

ภาษาตางประเทศและทําใหสามารถสื่อสารไดมากขึ้น (อัญชลี วรรณรักษ, 2544) 

กลวิธีการสื่อสารของผูพูดที่ไมใชเจาของภาษาสามารถแบงออกเปน 5 ประเภท  

ดังนี้ (สุภัทรา อักษรานุเคราะห, 2539 อางถึงใน ฐิติรัตน สมศิริ, 2550) คือ 

         3.1.1   กลวิธีในการถอดความหมาย (Strategies of Paraphrasing) คือ การที่ 

ผูพูดใชคําที่มีความหมายใกลเคียงกันในการสื่อสาร  ไดแก 

    3.1.1.1  การใชคําใกลเคียง (Approximation) เปนการใชคําหรือ

โครงสรางที่มีความหมายใกลเคียงและตรงตามความตองการของผูพูด เชน ใชคําวา “Pipe” 

แทนคําวา “waterpipe” เปนตน 

   3.1.1.2   การสรางคําใหม (Word Coinage) ผูพูดคิดคําขึ้นมาใหมเพื่อ  

ใชสื่อความหมายตามที่ตองการ เชน ใชคําวา “Airball” แทน “Balloon” เปนตน 

   3.1.1.3   การพูดออมคอม (Circumlocution) หมายถึง  การพูดบรรยาย

ถึงลักษณะของสิ่งตาง  ๆ  ที่ตองการกลาวถึงดวยการใชประโยคงาย ๆ  เพื่อใหการสื่อสารดําเนิน    
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ตอไปไดและเขาใจตรงกันทั้งผูพูดและผูฟง เชน “ She is uh, smoking something. I don’t 

know what its name. That’s, uh, Persian, and we use in Turkey, a lot of…” 

         3.1.2  กลวิธีในการขอยืมภาษา (Strategy of Borrowing)   

       3.1.2.1   การเรียงลําดับคําแบบภาษาแม (Literal Translation) ผูพูดใชวิธี

แตงประโยคโดยเทียบกับภาษาแม เชน “He invited him to drink.” แทน “They toasted one 

another” เปนตน 

         3.1.2.2  การพูดภาษาแมปนกับภาษาตางประเทศหรือภาษาที่สอง 

(Language  Switch) 

       3.1.3  กลวิธีในการขอความชวยเหลือ (Strategy of Appealing for Assistance) 

เปนกลวิธีที่ผูพูดขอความชวยเหลือโดยการถามคําศัพทที่ตนไมทราบจากผูฟง  เชน “What is 

this?” หรือ “What’s called?” เปนตน 

3.1.4 กลวิธีการสือ่สารโดยไมตองใชคําพูด (Strategy of Non – verbal 

Communication) หมายถึง กลวิธทีีผู่พูดสือ่สารโดยการแสดงทาทางหรอืการเคลือ่นไหวแทน

คําพูด การแสดงทาทางตาง ๆ อาจมีไดหลายลักษณะดวยกัน เชน การแสดงออกทางสีหนา 

การสบตา การเคลือ่นไหวศีรษะ มือ หรอืรางกาย  

3.1.5   กลวิธีในการหลีกเลี่ยง (Strategies of Avoidance) หมายถึง กลวิธีที่ผูพูด

นํามาใชเพื่อแกปญหาในระหวางการสนทนามีดังนี้ 

            3.1.5.1   การหลีกเลี่ยงหัวขอสนทนา (Topic Avoidance) ผูพูดพยายาม

หลีกเลี่ยงที่จะสนทนาในหัวขอที่ผูพูดไมมีความรูดานคําศัพทหรือโครงสรางประโยค 

 3.1.5.2   การละทิ้งขอความ (Message Abandonment) เมื่อผูพูดไม

สามารถสื่อสารตอไปได ก็จะจบการสนทนาลงทันที 

นอกจากผูพูดจะมีกลวิธีการสื่อสารเพื่อแกปญหาใหการสื่อสารภาษาตางประเทศแลว 

ในการทองเที่ยวชุมชนนั้น แหลงทองเที่ยวชุมชนบางแหงมีนักทองเที่ยวสนใจเขาไปทองเที่ยว

จํานวนมาก การที่ไดพบปะหรือบริการนักทองเที่ยวที่มีจํานวนมาก  ทําใหมีโอกาสตองสื่อสาร

หรือพูดภาษาตางประเทศบอยคร้ัง ซึ่งอาจทําใหผูพูดเกิดแรงจูงใจในการที่จะเรียนรูและสื่อสาร

ภาษาตางประเทศมากขึ้น ดังนั้นแรงจูงใจจึงเปนปจจัยสําคัญอยางหนึ่งที่ทําใหผูพูดหรือผูเรียน

มีความตองการที่จะเรียนรูภาษามากขึ้นดังที่ผูวิจัยจะกลาวถึงตอไป 

3.2  แรงจูงใจในการสื่อสารภาษาตางประเทศ 
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ประเทือง ใจหาญ (2546) พูดถึงทฤษฏีตาง ๆ ที่กลาวถึงแรงจูงใจวาเปนองคประกอบ

หนึ่งทางจิตวิทยาที่มีความสําคัญตอการเรียนรูภาษาตางประเทศ และแรงจูงใจสามารถแบงได

เปน 2 ประเภท  คือ 

                   3.2.1 แรงจูงใจภายใน คือ สภาวะที่บุคคลตองการทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งดวยตนเอง  

เปนสิ่งที่เกิดขึ้นภายในรางกาย เชน ความตองการ ความตั้งใจ ความหวัง  คานิยม ความชอบ 

ฯลฯ แบงออกเปน 3 ประเภท ดังนี้  

 3.2.1.1   แรงจูงใจทางรางกาย เปนแรงจูงใจตามธรรมชาติ สวนใหญ

เกิดขึ้นจากแรงขับภายในรางกาย และอาจเกิดขึ้นจากการกระตุนโดยสิ่งเราจากภายนอก เชน 

ความหิว ความกระหาย ความตองการทางเพศ  

3.2.1.2   แรงจูงใจสวนบุคคล เกิดจากความตองการทางรางกายและจิตใจ

ของแตละบุคคล เปนสิ่งที่กระตุนใหบุคคล กระทํากิจกรรมบางอยางที่เปนเอกลักษณเฉพาะตัว 

เชน ความอยากรูอยากเห็น ความตั้งใจ ความชอบ  

3.2.1.3   แรงจูงใจทางสังคม เปนแรงจูงใจที่เกิดจากสภาพแวดลอมทาง

สังคม ไดแก ประเพณี วัฒนธรรม ความเชื่อ การยกยองนับถือ คานิยม 

3.2.2. แรงจูงใจภายนอก  เกิดจากสิ่งเราตาง ๆ ที่อยูรอบตัวเรา หรือสิ่งแวดลอม 

เชน ที่อยูอาศัยเงิน รางวัล ความกาวหนา ความมีชื่อเสียง  

แรงจูงใจที่ทําใหผูคนในชุมชนมีความตองการที่จะเรียนรูภาษาอังกฤษมากขึ้นอาจจะ

มาจากแรงจูงใจภายนอก เชน การเห็นนักทองเที่ยวเขามาในชุมชนเปนจํานวนมาก ซึ่งอาจ

นําไปสูแรงจูงใจภายใน เชน ความตองการที่จะชวยเหลือ หรือตองการใหบริการ หรือตองการ

อธิบาย พูดคุยกับชาวตางชาติ  จนทําให เกิดแรงกระตุนและมีความตองการเรียนรู

ภาษาตางประเทศมากยิ่งขึ้น เปนตน แรงจูงใจในการสื่อสารภาษาตางประเทศจึงอาจจะเกิดขึน้

ไดเมื่อมีการสื่อสารกับคนตางชาติตางภาษา 

อยางไรก็ตามการทองเที่ยวชุมชนในแตละแหงมีธรรมชาติที่ตางกัน  การสื่อสาร

ภาษาอังกฤษของทองเที่ยวชุมชนในแตละแหงก็อาจจะมีความสามารถในการสื่อสาร โอกาส

และปญหาที่แตกตางกันดวย  ดังนั้นการศึกษาเพื่อใหไดขอมูลเกี่ยวกับการสื่อสารภาษาองักฤษ

ของการทองเที่ยวชุมชน เพื่อนําไปสูการพัฒนาและปรับปรุงการทองเที่ยว จึงนับวาจะเปน

ประโยชนตอการทองเที่ยวชุมชนในระยะยาว  โดยเฉพาะอยางยิ่งในโลกปจจุบันที่มีการเลื่อน

ไหลของผูคน ทําใหชาวตางประเทศเขามาใชบริการกันมากขึ้น และเปนขอมูลพื้นฐานใน     

การพัฒนาการทองเที่ยวชุมชนมีแนวโนมวาจะเปนทางเลือกหนึ่งของแตละชุมชนตอไป 
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4. งานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 
 

ในการวิจัยเรื่องการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับ   

การทองเที่ยวชุมชนในเขตจังหวัดเชียงใหม และเชียงรายในครั้งนี้ ไดรวบรวมงานวิจัยที่

เกี่ยวของและเปนประโยชนตอการศึกษาดังตอไปนี้ 

Promjittiphong (2005) ไดศึกษาเกี่ยวกับความพึงพอใจของนักทองเที่ยวตางชาติ   

ตอการบริการการทองเที่ยวแบบโฮมสเตย ที่โครงการหลวง ศูนยตีนตก  จังหวัดเชียงใหม พบวา 

ควรจะมีการประชาสัมพันธมากกวานี้ เพราะจะมีผลตอการเพิ่มจํานวนนักทองเที่ยวจากยุโรป

และประเทศไทย และควรจะมีเครือขายกับชุมชนใกลเคียงเพื่อสรางเครือขายดานการทองเทีย่ว 

เพื่อประโยชนดานการทองเที่ยว   นอกจากนี้ควรมีการพัฒนาการจัดการทองเที่ยวในดาน    

การใหบริการขอมูลขาวสารและประชาสัมพันธโดยเฉพาะความสามารถดานการสื่อสารกับ

นักทองเที่ยว   

สวนมนัส สุวรรณ (2542) ไดเสนอสิ่งที่จะตองนํามาประกอบการพิจารณาใน          

การจัดการแหลงทองเที่ยว  เพื่อใหบรรลุเปาหมายและประสพผลสําเร็จ ซึ่งมี 4 ประการ คือ 

1)  ความปรารถนาของผูทองเที่ยว 

2)  ความสามารถในการใชบริการ(ability) ของ ผูทองเที่ยว 

3)  ความสะดวกในการเดินทางและการเขาถึง(Mobility and Accessibility) 

4)  ความสามารถที่รับไดของพื้นที่ ซึ่งมี 3 ประเด็น คือ ความสามารถที่รับไดทาง

กายภาพ  (Physical Carrying Capacity) ความสามารถที่รับไดทางสังคม (Social Carrying 

Capacity) ความสามารถที่รับไดเชิงนิเวศวิทยา (Ecological Carrying Capacity) 

ดานทรรศนะของเกษตรกรตอการทองเที่ยวเชิงอนุรักษเพื่อการพัฒนาคุณภาพชีวิต

บานแมสาใหม ตําบลโปงแยง อําเภอแมริม จังหวัดเชียงใหม  วิไลภรณ (2541) พบวา 

เกษตรกรเห็นวา ศิลปวัฒนธรรมที่เปนเอกลักษณตลอดจนประเพณีของเผาเปนจุดดึงดูดใจ

นักทองเที่ยวที่ควรไดรับการฟนฟูและอนุรักษไวใหคงอยูตลอดไป  และเกษตรกรเสนอแนะวา 

ควรมีการพัฒนาดานสาธารณูปโภค การคมนาคม การประชาสัมพันธ การจัดการผลประโยชน

ของชุมชนและการรักษาความปลอดภัยแกนักทองเที่ยว 

นอกจากนี้ ประภา สุขเกษมและ ดวงพร พงษโสภาวิจิตร (2548) ไดรายงานขอมูล

พื้นฐานการใชภาษาตางประเทศในภาคเหนือ: ฉบับนายจาง หัวหนางาน ผูประกอบอาชีพ
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อิสระวา ผูตอบแบบสอบถามหรือนายจาง หัวหนางาน ผูประกอบอาชีพอิสระพัฒนา

ความสามารถทักษะ การใชภาษาตางประเทศของตนเองในระดับปานกลางถึงนอย            

การสงเสริมใหพนักงาน ลูกจางของตนพัฒนาความสามารถทักษะการใชภาษาตางประเทศ

ของตนเองในระดับนอยถึงนอยมาก  ภาษาตางประเทศที่นายจาง  นายจาง หัวหนางาน 

ตองการใหหัวหนางาน ผูประกอบอาชีพอิสระตองการในเวลา 5 ปขางหนา คือ ภาษาอังกฤษ

มากที่สุด รองลงมาคือ ภาษาจีน และภาษาญี่ปุน ตามลําดับ  พนักงานและลูกจางมีความ

ตองการรูภาษาอังกฤษมากที่สุด ในงานประเภทธุรกิจการทองเที่ยว โรงงานอุตสาหกรรม 

การคา และการใหบริการ สวนภาษาอื่น ๆ เปนที่ตองการในงานประเภทอื่น ๆ แตกตางกันไป 

ผู ต อบ แบ บส อบ ถามได เสน อแ นะ ถึ ง  วิ ธี ก ารพัฒนา ความสามา รถ ทัก ษะ  ก าร ใช

ภาษาตางประเทศของพนักงาน ลูกจาง เชน การอบรมหลักสูตรระยะสั้น การจัดหาสื่อ

ตางประเทศ และการสนทนากับชาวตางประเทศ 

สําเนาว เสาวกูลและคณะ  ( 2550) ไดทําการวิจัยพบวา ผูนําองคกรปกครองสวน

ทองถิ่นมีบทบาทนอยทางดาน การพัฒนาการทองเที่ยวกลุมอีสานใต ซึ่งไดเสนอวา รัฐบาลควร

มอบอํานาจในดานการบริหารจัดการใหกับองคการบริหารสวนทองถิ่นที่เกี่ยวของ เนื่องจาก  

ในปจจุบันองคกรปกครองสวนทองถิ่นไมมีอํานาจในการจัดการมีแตภารกิจ และการบริหาร

จัดการดานหนึ่งที่กลาวถึงคือพัฒนาบุคลากรใหมีความสามารถในดานการบริการ ภาษาและ

การประชาสัมพันธ  

ฉัตรแกว สิมารักษ และคณะ (2548) ไดศึกษาเรื่อง แนวทางการพัฒนาการทองเที่ยว

จังหวัดลําพูน และผลการวิจัยที่เกี่ยวของกับการสื่อสารนั้น พบวา นักทองเที่ยวชาวไทยและ

ตางประเทศมีความพึงพอใจดานการรับขอมูลขาวสารในระดับที่นอยกวาดานอื่นและตองการ

ใหปรับปรุงโดยเพิ่มรายละเอียดของเนื้อหา และใหทันสมัยทั้งภาษาไทยและภาษาสากล 

รวมทั้งไดเสนอใหมีการปรับปรุงศักยภาพบุคลากรโดย  อบรมมัคคุเทศกทองถิ่นและบุคลากรที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวในเรื่องสถานที่ ประวัติศาสตร  ภาษาตางประเทศและอื่นๆ เพื่อจะได

ถายทอดและบริการใหแกนักทองเที่ยวไดเปนอยางดี 

ไพฑูรย นิยมนา และคณะ (2550) ไดทําการวิจัยเกี่ยวกับการพัฒนาเครือขายโฮมสเตย

ในเขตอีสานใต และพบวา ปญหาของโฮมสเตยในเขตอีสานใตนั้น พบวา สวนใหญขาด       

การประชาสัมพันธตนเอง ตองการความชวยเหลือดานการประชาสัมพันธ เชน จัดใหมีเอกสาร

ของโฮมสเตยในเขตอีสานใต วีซีดีเพื่อการประชาสัมพันธ ตลอดจนเว็บไซตที่เปนของกลุมโฮมส

เตยในเขตอีสานใต ความรูดานการตอนรับ การบริการนักทองเที่ยวใหประทับใจ   
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พงระภี ศรีสวัสดิ์ และคณะ (2550)ไดศึกษาแนวทางในการจัดกิจกรรมการทองเที่ยว

ธรรมชาติ บนเกาะชาง เพื่อพัฒนาการทองเที่ยวอยางยั่งยืนและพบวา การบริการดานขอมูล 

ขาวสารและประชาสัมพันธ ควรมีกําหนดขอบเขตและมาตรฐาน โดยจัดทําปายตางๆ เอกสาร 

แผนพับที่ใหขอมูลแกนักทองเที่ยว และมีเจาหนาที่ใหบริการขอมูลที่สามารถสื่อสาร

ภาษาตางประเทศได และจัดใหมีคูมือการทองเที่ยวอยางปลอดภัย ทั้งภาษาไทยและอังกฤษ 

จากการศึกษางานวิจัยที่ เกี่ยวของจะเห็นไดวา  ภาษาที่ใชในการสื่อสารเปน

องคประกอบหนึ่งที่สําคัญตอแนวทางการพัฒนาการทองเที่ยว ไมวาจะเปนการสื่อสารภาษา

พูดหรือภาษาเขียน ภาษาไทยหรือภาษาตางประเทศ โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษาและวิธีการที่ใช

ในการสื่อสารกับนักทองเที่ยวที่เปนชาวตางประเทศ ที่ยังพบวาจําเปนจะตองไดรับการพัฒนา

และปรับปรุง เพื่อนําไปสูการบรรลุเปาหมายของการทองเที่ยวในแตละแหง 

 
 
 
 

บทท่ี 3 

วิธีดาํเนินการวจิยั 
 

วิธีดําเนินการวิจัยไดดําเนินการตามหัวขอตอไปนี้ 

1.  ประชากรและกลุมตัวอยาง 

2.  เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

3.  การเก็บขอมูล 

4.  การวิเคราะหขอมูล 

 

1. ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 

ประชากร คือ ผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่ เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน           

ในจังหวัดเชียงใหมมีจํานวน 7 ชุมชน และในจังหวัดเชียงรายมีจํานวน 3 ชุมชน ไดแก  

จังหวัด เชียงใหม 

 -  ชุมชนบานแมกําปอง   
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 -  ชุมชนปกาเกอะญอแมกลางหลวง   

 -  ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย  

 -  ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ)   

 -  ชุมชนดอยหลวงเชียงดาว   

 -  ชุมชนบานหวยน้ําริน  

 -  ชุมชนบานโปง   

จังหวัดเชียงราย  

 -  ชุมชนบานหวยขี้เหล็ก (ดอยวาวี)    

 -  ชุมชนมูเซอแดงบานจะคือ 

 -  ชุมชนบานโปงงาม (ถ้ําปลา) 

กลุมตัวอยาง  คือ กลุมตัวอยางไดจากการสุมแบบกลุม โดยไดตัวแทนของประชากรใน

แหลงทองเที่ยวชุมชน แหงละประมาณ 2-16 คน โดยมีสมาชิกที่มีบทบาทและหนาที่เปน 

ประธานกลุมทองเที่ยวในชุมชนหรือประธานกลุมแมบาน และสมาชิกชุมชน รวมกลุมตวัอยางที่

ใหขอมูลในการศึกษาครั้งนี้เปนจํานวนทั้งสิ้น 128 คน  

 

 

2.  เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 
 

การวิจัยครั้งนี้ใชแบบสอบถามและการสัมภาษณความสามารถสื่อสารภาษาอังกฤษ

ของ ผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน รวมทั้งโอกาสและสภาพ

ปญหาการใชภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยวชุมชนสรางโดย 

2.1  ศึกษารูปแบบและวิธีการ ตลอดจนทฤษฏีและหลักการของการทองเที่ยวชุมชน   

จากเอกสารความรู ตาง ๆ  

 2.2   ศึกษาเกี่ยวกับทฤษฏีการสื่อสารภาษาอังกฤษ  ที่จําเปนตองใชในการทองเที่ยว 

2.3  นําความรูที่ไดมากําหนดกรอบ ในการสรางแบบสอบถามและสัมภาษณ   

 2.4  สรางแบบสอบถามและสัมภาษณการสือ่สารภาษาองักฤษ โดยแบบสอบถามใช

มาตราสวนที่เปนมาตราสวนประมาณคา(Rating Scale) 5 ระดับ ไดแก  มากทีส่ดุ มาก     

ปานกลาง นอย  และนอยที่ สุด  

2.5  นําแบบสอบถามและแบบสัมภาษณที่ไดใหผูเชี่ยวชาญดานภาษาและการวิจัย 

เพื่อตรวจสอบ ทบทวนและใหขอเสนอแนะ    
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2.6  ปรับปรุงและแกไขแบบสอบถามและแบบสัมภาษณตามขอเสนอแนะของ

ผูเชี่ยวชาญ  แลวจัดทําแบบสอบถามฉบับสมบูรณ   

 
3.  การเก็บขอมูล 

 

 ดําเนินการเก็บขอมูลดวยการเขาสูพื้นที่แหลงทองเที่ยวชุมชน โดยใชแบบสอบถาม

และแบบสัมภาษณ  โดยใหกลุมตัวอยางที่เปนตัวแทนของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน จังหวัดเชียงใหม และเชียงรายตอบแบบสอบถาม  ผูวิจัยได

อธิบายเพิ่มเติมหรืออานใหผูตอบแบบสอบถามฟงในรายที่ไมเขาใจหรืออานภาษาไทยไมคอย

ได นอกจากนี้ไดทําการสัมภาษณ   รวมทั้งมีการเก็บตัวอยางของเอกสารที่การสื่อสารดวย

ภาษาอังกฤษที่แหลงทองเที่ยวใชสื่อสารกับนักทองเที่ยวทั้งในรูปแบบภาษาเขียนและ

สัญลักษณสากลในระหวางการเขาเก็บขอมูลทุกครั้ง รวมทั้งไดมีการบันทึกภาพปายตางๆที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวที่มีการใชภาษาอังกฤษ   

 

 
 
 
 

4.  การวิเคราะหขอมูล 
 

การเก็บขอมูลไดขอมูล 2 ลักษณะ คือ ขอมูลที่ไดจากแบบสอบถามที่เปนมาตราสวน

ประมาณคา(Rating Scale) 5 ระดับ และขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ   

 ขอมูลที่ไดทั้งหมดนําไปวิเคราะหขอมูลโดยใชการแจกแจงความถี่หาคารอยละ  หา

คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และนําผลที่ไดเสนอในรูปตาราง ประกอบคําอธิบาย  

อภิปรายผล สรุปผลพรอมขอเสนอแนะ 

ผูวิจัยนําแบบสอบถาม มาตรวจสอบความถูกตอง ความสมบูรณ แลวนําคําตอบ   

จากแบบประเมินเฉพาะฉบับที่ถูกตองสมบูรณมาจัดระเบียบขอมูลและวิเคราะหขอมูล เพื่อ

คํานวณคาสถิติ ดังนี้  

4.1  ขอมลูพื้นฐานของผูตอบแบบสอบถามใชวิธแีจกแจงความถี่ และหาคารอยละ  
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4.2  ศึกษาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ กลวธิีในการสือ่สาร และโอกาส

และปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษ ใชการหาคาเฉลีย่ ( ) และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

(S.D.) แลวนําเสนอในรูปตารางประกอบ ความเรียงและ แปลความหมายระดับคาคะแนน

เฉลี่ยตามเกณฑ(บุญชม  ศรีสะอาด, 2553)ตอไปนี ้  
  

คะแนนเฉลี่ย  4.51 – 5.00  หมายถึง มีระดับความคิดเหน็ อยูในระดับมากทีสุ่ด 

คะแนนเฉลี่ย  3.51 – 4.50  หมายถึง มีระดับความคิดเหน็ อยูในระดับมาก  

คะแนนเฉลี่ย  2.51 – 3.50  หมายถึง มีระดับความคิดเหน็ อยูในระดับปานกลาง 

คะแนนเฉลี่ย  1.51 – 2.50  หมายถึง มีระดับความคิดเหน็ อยูในระดับนอย  

คะแนนเฉลี่ย  1.00 – 1.50  หมายถึง มีระดับความคิดเหน็ อยูในระดับนอยทีสุ่ด 

4.3   ขอมูลที่ไดจากการสัมภาษณ นําเสนอเปนขอมูลที่ไดเกี่ยวกับการทองเที่ยวชุมชน

ของแตละแหง ความคิดเห็นของผูใหสัมภาษณ และรูปภาพของปายตางๆ และเอกสารที่ชุมชน

ใชในการสื่อสารดวยภาษาอังกฤษกับนักทองเที่ยว 
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บทท่ี 4 
  ผลการวิจยั 

     
การเก็บขอมูลไดดําเนินการโดย ผูวิจัยไดเขาไปสอบถามและสัมภาษณกลุมตวัอยางใน

จังหวัดเชียงใหม 8 ชุมชน ไดแก ชุมชนแมกําปอง ชุมชนปกาเกอะญอแมกลางหลวง ชุมชน 

บานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย  ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ) ชุมชนดอยหลวงเชียงดาว ชุมชน  

บานหวยน้ําริน และชุมชนบานโปง และชุมชนบานโปงสมิต และในจังหวัดเชียงรายมีจํานวน 3 

ชุมชน ไดแก  ชุมชนบานหวยขี้เหล็ก (ดอยวาวี)   ชุมชนมูเซอแดงบานจะคือ และชุมชนบานโปง

งาม(ถ้ําปลา)   

จากการลงพื้นที่ไปเก็บขอมูล พบวา ชุมชนบานโปงสมิตปจจุบันไมมีการดําเนินการ

เกี่ยวกับกิจกรรมทองเที่ยวชุมชนอีกตอไป เนื่องจากไมมีนักทองเที่ยวเขาไปใชบริการ ดังนั้น

ผูวิจัยจึงไมสามารถเก็บขอมูลได การวิจัยครั้งนี้จึงเก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางจาก 10 ชุมชน 

คือ ในจังหวัดเชียงใหมมีจํานวน 7 ชุมชน ไดแก ชุมชนแมกําปอง ชุมชนปกาเกอะญอแมกลาง

หลวง ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย ชุมชนบานมงดอยปุย(สุเทพ) ชุมชนดอยหลวงเชียงดาว  

ชุมชนบานหวยน้ําริน และชุมชนบานโปง สวนในจังหวัดเชียงรายมีจํานวน 3 ชุมชน ไดแก  

ชุมชนบานหวยขี้เหล็ก (ดอยวาวี) ชุมชนมูเซอแดงบานจะคือ และชุมชนบานโปงงาม(ถ้ําปลา)  

และนําขอมูลที่ไดมาดําเนินการประมวลผลและวิเคราะหเพื่อสรุปเปนผลการวิจัย 

คาที่ไดจากการวิเคราะหขอมูลไดถูกนํามาแสดงบนตารางประกอบคําอธิบายผล      

ในหัวขอดังตอไปนี้ 

1. ขอมลูพื้นฐาน 

2. ความสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกบัการทองเที่ยวชุมชน  

3. การใชกลวิธอีืน่เพือ่สือ่สารกับชาวตางประเทศ 

4. โอกาสและสภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกจิกรรมการ

ทองเทีย่วชุมชน 

5.   ขอมูลจากการสัมภาษณ 
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1. ขอมูลพื้นฐาน 
 

ตารางที่ 1 จํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามเพศ สถานภาพสมรสและอาย ุ                   
]] 

 

  รายการ จํานวน รอยละ 

เพศ 

ชาย 59    46.09 

หญิง 69    53.91 

รวม           128      100.00 

สถานภาพ

สมรส 

โสด 25     19.50 

สมรส 93      72.70 

หยาราง  3        2.30 

หมาย  7       5.50 

รวม           128       100.00 

อาย ุ

ต่ํากวา  25  ป                15      11.72 

25 ป ไมเกิน 35  ป 36      28.13 

35 ป ไมเกิน 45  ป 35      27.34 

45 ป ขึน้ไป 42      32.81 

รวม            128       100.00 
 

 

ตารางที่ 1 แสดงจํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามเพศ และอายุ  พบวา  

เมื่อจําแนกตามเพศ มีผูตอบแบบสอบถามเปนหญิง จํานวน 69 คนคิดเปนรอยละ 

53.91 เปนชายจํานวน 59 คน คิดเปนรอยละ 46.09  

เมื่อจําแนกตามสถานภาพ มีผูตอบแบบสอบถามที่มีสถานภาพสมรสจํานวน 93 คน 

คิดเปนรอยละ 72.70 มีสถานภาพโสดจํานวน 29 คน คิดเปนรอยละ 19.53   มีสถานภาพ

หมายจํานวน 7 คน คิดเปนรอยละ 5.50   มีสถานภาพหยารางจํานวน 3 คน คิดเปนรอยละ 

2.30    

เมื่อจําแนกตามอายุ มีผูตอบแบบสอบถามที่มีอายุต่ํากวา  25 ปจํานวน 15 คน คิด

เปนรอยละ 11.72  อายุ 25 ป ไมเกิน 35  ปมีจํานวน 36 คน คิดเปนรอยละ 28.13 อายุ 35 ป 
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ไมเกิน 45  ปมีจํานวน 35 คน คิดเปนรอยละ 27.34  และอายุ 45 ปขึ้นไปมีจํานวน 42 คน คิด

เปนรอยละ 32.81 
 

ตารางที่ 2  จํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามอาชีพ 
 

ขอที่ อาชีพ จํานวน รอยละ 

1 ขาราชการสวนทองถิน่ 13 10.16 

2 ขาราชการ  6  4.69 

3 ครู อาจารย  2  1.56 

4 เกษตรกร 39 30.47 

5 คาขาย 30 23.44 

6 แมบาน  8 6.25 

7 รับจาง 21         16.41 

8 พนักงานบริษัท  1 0.78 

9 อาชีพอื่น ๆ  8 6.25 

  รวม 128      100.00 

  

ตารางที่ 2 แสดงจํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามอาชีพ เมื่อเรียงลําดับอาชีพ

จากมากไปหานอย พบวา ผูตอบแบบสอบถามมีอาชีพเกษตรกรรอยละ 30.47 อาชีพคาขาย

รอยละ 23.44  อาชีพรับจางรอยละ 16.41  รับราชการสวนทองถิ่นรอยละ 10.16  แมบาน   

รอยละ 6.25 อาชีพอื่น ๆ รอยละ 6.25  ขาราชการรอยละ 4.69   อาชีพครูหรืออาจารยรอยละ 

1.56 และพนักงานบริษัท รอยละ 0.78  
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ตารางที่ 3    จํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามวุฒิการศึกษา 

 

ขอท่ี วุฒิการศึกษา จํานวน รอยละ 

1 ประถมศึกษา 63 49.22 

2 มัธยมศึกษาตอนตน 22 17.19 

3 มัธยมศึกษาตอนปลาย หรอื ปวช. 18 14.06 

4 อนุปริญญาหรือ ปวส. 3 2.34 

5 ปริญญาตรี 15 11.72 

6 สูงกวาปริญญาตรี 3 2.34 

7 ไมไดเรียน 4 3.13 

 รวม 128   100.00 

 

ตารางที่ 3 แสดงจํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามวุฒิการศึกษา สามารถ

เรียงลําดับจากมากไปหานอยได ดังนี้  การศึกษาระดับประถมศึกษา รอยละ 49.22  การศึกษา

ระดับมัธยมศึกษาตอนตนรอยละ 17.19  ช้ันมัธยมศึกษาตอนปลาย หรือ ปวช. รอยละ 14.06   

ปริญญาตรีรอยละ 11.72  ผูที่ไมไดเรียน  รอยละ 3.13 อนุปริญญาหรือ ปวส. รอยละ 2.34 

และสูงกวาปริญญาตรีรอยละ 2.34 ตามลําดับ 
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ตารางที่ 4  จํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามบทบาทหนาที่  ระยะเวลาการรวม  

โครงการและการเขารับการอบรมดานการทองเที่ยว 
 

 บทบาทหนาที ่ จํานวน รอยละ 

 ประธานกลุมทองเที่ยว 

 กรรมการ 

 ทีป่รึกษา 

 ไกด 

 เจาบาน 

 ขายสินคา 

 ทําอาหาร 

 บริการ 

 ผูดูแลสถานทีท่องเที่ยว 

9 7.03 

32 25.00 

7 5.47 

16 12.50 

30 23.44 

17 13.28 

6 4.69 

6 4.69 

5 3.91 

ระยะเวลาการเขารวมงาน 

16 12.50 นอยกวา 1 ป 

1 - 3 ป 

3 ป ขึน้ไป 

30 23.44 

82 64.06 

การเขารับการอบรมดานการทองเทีย่ว  

53 

75 

 

41.41 

58.59 
เคย 

ไมเคย 
 

ตารางที่ 4 แสดงจํานวนผูตอบแบบสอบถามจําแนกตามบทบาทหนาที่ระยะเวลา การ

รวมโครงการและการเขารับการอบรมดานการทองเที่ยว ปรากฏผลดังนี้  

ดานบทบาทหนาที่ ผูตอบแบบสอบถามมีบทบาทหนาที่เปนกรรมการ รอยละ 25    

เปนเจาบาน รอยละ 23.44 ทําหนาที่ขายสินคา รอยละ 13.38  เปนไกด รอยละ 12.50  

ประธานกลุมทองเที่ยว รอยละ 7.03 ที่ปรึกษา รอยละ 5.47 ทําอาหารและบริการ รอยละ 4.69 

ผูดูแลสถานที่ทองเที่ยว รอยละ 3.91 
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ดานระยะเวลาที่เขารวมงานในโครงการทองเที่ยวชุมชน พบวา รอยละ 64.06  ของ

ผูตอบแบบสอบถามเปนผูที่เขารวมงาน 3 ปขึ้นไป รอยละ 23.44  เปนผูที่รวมงานในโครงการ 

เปนเวลา 1-3 ป  และรอยละ 12.50 เปนผูที่เขารวมโครงการนอยกวา 1 ป 

ดานการเขารับการอบรมดานการทองเที่ยว พบวา รอยละ 58.59 ของผูตอบ

แบบสอบถาม ไมเคยเขารับการอบรมดานการทองเที่ยว และรอยละ 41.41 เปนผูที่เคยเขารับ

การอบรม  
 

2. ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชน
ที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน  

 

ตารางที่ 5  ความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพือ่สือ่สาร 
 

การใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสาร จํานวน รอยละ 

ได 41 32.00 

ไมได 87 68.00 

รวม 128       100.00 

 

ตารางที่ 5 แสดงความสามารถในการใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารของผูนําชุมชนและ

สมาชิกชุมชน พบวา ผูตอบแบบสอบถามที่สามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารไดมีจํานวน 41 

คน คิดเปนรอยละ 32  และผูตอบแบบสอบถามที่ไมสามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารไดมี

จํานวน 87 คน คิดเปนรอยละ 68 
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ตารางที่ 6   จํานวนผูสามารถใชภาษาอังกฤษเพือ่สือ่สารเมื่อจําแนกตามชุมชน 
 

 

หมูบาน n สื่อสารได รอยละ 

1. แมกําปอง จ. เชียงใหม 12 3     25.00 

2. แมกลางหลวง  จ. เชียงใหม 13 1  7.69 

3.   บานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย จ. เชียงใหม 16 4 25.00 

4.  บานมงดอยปยุ(สเุทพ)  จ. เชียงใหม  16 11 68.75 

5.   ดอยหลวง เชยีงดาว  จ. เชียงใหม 16 12 75.00 

6.   หวยน้ําริน แมวิน  จ. เชยีงใหม 2 0   0.00 

7.   บานโปง สันทราย จ. เชียงใหม 13 2 15.38 

8.   หวยขีเ้หล็ก จ. เชียงราย  14 3 21.43 

9.    บานจะคอื จ. เชียงราย  13 2 15.38 

10.  บานโปงงาม  จ. เชียงราย 13 3 23.08 

      รวม 128 41 32.03 

 

ตารางที่ 6  แสดงจํานวนผูสามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสาร  เมื่อจําแนกตามชุมชน 

สามารถเรียงลําดับชุมชนที่สามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารจากมากไปหานอยได ดังนี้  

ลําดับที่ 1 ชุมชนดอยหลวง เชียงดาว สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 75      

ลําดับที่ 2 ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ) สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 68.75   

ลําดับที่ 3 ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 25 

ลําดับที่ 3 ชุมชนแมกําปอง สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 25 

ลําดับที่ 5 ชุมชนบานโปงงาม สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 23.08    

ลําดับที่ 6 ชุมชนหวยขี้เหล็ก สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 21.43   

ลําดับที่ 7 ชุมชนบานจะคือ สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 15.38 

ลําดับที่ 7 ชุมชนบานโปง สันทราย สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 15.38 
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ลําดับที่ 8 ชุมชนแมกลางหลวง สื่อสารภาษาอังกฤษไดรอยละ 7.69 

ลําดับที่ 10 ชุมชนหวยน้ําริน ไมมีผูที่สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได 

 

เมื่อนําขอมลูของผูตอบแบบสอบถามทีส่ามารถใชภาษาองักฤษเพือ่สื่อสารไดจํานวน 

41 คน มาจําแนกวิเคราะหตามความสามารถในแตละดาน สามารถแสดงเปนตารางได

ดังตอไปนี ้
 

ตารางที่ 7  ความสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษ ดานการฟง (n = 41) 
 

        หัวเรื่องและสถานการณในการฟง .  S.D. 

ทานสามารถฟงชาวตางประเทศพูดภาษาอังกฤษในหัวขอตอไปนี้ไดเขาใจ

มากเพียงใด 

1. การทักทาย 

 

 

0.07 

 

 

   0.01 

2. การสอบถามขอมลูเกีย่วกับสถานที ่ 0.71     0.03 

3. การสอบถามเกี่ยวกบัเวลา 0.00 1.05 

4. สอบถามขอมลูเกีย่วกับระยะทาง 2.71 1.08 

5. สอบถามขอมลูเกีย่วกับสนิคาหรอืบริการ 2.88 1.11 

6. ขอมลูของนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศ 2.68 1.13 

7. ขอความชวยเหลอืดานอื่นๆ 2.66 1.17 

    รวม   2.81  1.08 
 

ตารางที่ 7  แสดงความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการฟง พบวา โดย

ภาพรวมผูตอบแบบสอบถามมีความสามารถดานการฟงภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง         

(   = 2.81, S.D.= 1.08)  เมื่อพิจารณาตามหัวเรื่องในการฟง สามารถเรียงลําดับจากหัวเรื่อง

และสถานการณที่ผูตอบแบบสอบถามเขาใจจากคาคะแนนเฉลี่ยมากไปหานอย ไดดังนี้     

ลําดับที่ 1  การทักทาย (= 3.07, S.D. =1.01) 
ลําดับที่ 2  การสอบถามเกี่ยวกับเวลา (   = 3.00, S.D.= 1.05) 

ลําดับที่ 3  สอบถามขอมลูเกี่ยวกับสินคาหรือบริการ (   = 2.88, S.D.= 1.11)    

ลําดับที่ 4  ขอมลูเกี่ยวกบัสถานที่ (   = 2.71, S.D.= 1.03)    

ลําดับที่ 5  ขอมลูเกี่ยวกบัระยะทาง (   = 2.71, S.D.= 1.08)    
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ลําดับที่ 6  ขอมลูของนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ (   = 2.68, S.D.= 1.13)   

ลําดับที่ 7  ขอความชวยเหลอืดานอืน่ๆ (   = 2.66, S.D.= 1.17)    

 

 

ตารางที่ 8 ความสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษ ดานการพูด (n = 41) 
 

               หวัเรื่องและสถานการณในการพูด .   S.D. 

ทานสามารถพูดคยุกับชาวตางประเทศเปนภาษาอังกฤษใน 

หัวขอตอไปนี้ไดมากเพียงใด   

8.  พูดทักทาย 3.07 1.10 

9.  บรรยายเกี่ยวกบัสถานที่ทองเที่ยวของทาน 2.44 1.12 

10. บอกขอมลูเกี่ยวกับเวลา 2.73 1.16 

11.  บอกขอมลูเกี่ยวกับระยะทาง 2.54 1.12 

12.  บอกขอมลูเกี่ยวกับสินคา 2.68 1.13 

13.  บรรยายกิจกรรมทองเที่ยวที่ใหบริการ 2.37 1.07 

14.  อธิบายหรือตอบคําถามเรือ่งที่นักทองเที่ยวขอความชวยเหลอื 2.29 1.19 

15.  พูดบรรยายเกี่ยวกบัวัฒนธรรม ประเพณ ี 2.05 1.08 

16.  พูดขอโทษและขอบคุณ 3.24 1.16 

17.  พูดอําลา 3.32 1.11 

18.  พดูคุยเร่ืองเหตกุารณปจจบุัน 2.27 1.10 

19.  การเจรจาตอรอง 2.27 1.03 

20.  พูดคุยเร่ืองการบริการ 2.12 1.05 

       รวม 2.57 1.17 

 

ตารางที่ 8 แสดงความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการพูด พบวา โดย

ภาพรวมผูตอบแบบสอบถามสามารถพูดภาษาอังกฤษในการสื่อสารอยูในระดับปานกลาง            

(  = 2.57, S.D.= 1.17)  ซึ่งสามารถเรียงลําดับหัวเรื่องและสถานการณที่ผูตอบแบบสอบถาม

พูดไดจากคาคะแนนเฉลี่ยมากไปหานอยได ดังนี้     

หัวเรื่องและสถานการณที่อื่นๆผูตอบแบบสอบถามพูดไดในระดับ ปานกลาง ไดแก 
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ลําดับที่ 1  การพูดอําลา (  = 3.32, S.D.= 1.11)   

ลําดับที่ 2  การพูดขอโทษและขอบคุณ (  = 3.24, S.D.= 1.16)   

ลําดับที่ 3  การพูดทักทาย (  = 3.07, S.D. = 1.10)   

ลําดับที่ 4  บอกขอมูลเกี่ยวกับเวลา (  = 2.73, S.D.= 1.16)    

ลําดับที่ 5  บอกขอมูลเกี่ยวกับสินคา (  = 2.68, S.D.= 1.13)   

 ลําดับที่ 6  บอกขอมูลเกี่ยวกับระยะทาง (  = 2.54, S.D.= 1.12)   

หัวเรื่องและสถานการณที่อื่นๆผูตอบแบบสอบถามพูดไดในระดับนอย ไดแก  

ลําดับที่ 1  บรรยายเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยว (   = 2.44, S.D.= 1.12)   

ลําดับที่ 2  พูดบรรยายกิจกรรมทองเที่ยวที่ใหบริการ (   = 2.37, S.D.= 1.07)   

ลําดับที่ 3  อธิบายหรือตอบคําถามเร่ืองที่นักทองเที่ยวขอความชวยเหลือ   

(  = 2.29, S.D.= 1.19) 

ลําดับที่ 4   การเจรจาตอรอง (= 2.27, S.D.= 1.03) 

ลําดับที่ 5  พูดคุยเรื่องเหตุการณปจจุบัน (   = 2.27, S.D.= 1.10) 

ลําดับที่ 6  พูดคุยเรื่องการบริการ(   = 2.12, S.D.= 1.17) 
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ตารางที่ 9  ความสามารถในการสือ่สารภาษาอังกฤษ ดานการอาน (n = 41) 
 

หัวเรื่องในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการอาน .  S.D. 

ทานสามารถอานเอกสารที่เปนภาษาอังกฤษตอไปนี้ไดเขาใจมากเพียงใด  

21. จดหมายหรืออเีมล 2.27 1.23 

22. เอกสารขอตกลงและสัญญาตางๆ 1.90 1.02 

23. ขอความบรรยายเกีย่วกับการทองเที่ยว 2.22 1.13 

24. ขอมลูเกี่ยวกบัสถานที่ทองเที่ยว 2.27 1.14 

25. ใบสั่งสินคา 2.07 1.01 

26. ขอมลูในเว็บไซตทีเ่กี่ยวกับการทองเทีย่ว 2.12 1.10 

27. นิยายเรื่องสัน้ 1.88 1.03 

28. บทความหรือหนังสอืพิมพเกี่ยวกับการทองเที่ยว 1.88 0.98 

    รวม 2.10 1.09 

 

ตารางที่ 9  แสดงความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการอาน พบวา 

ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษดานการอานของผูตอบแบบสอบถามโดยภาพรวมอยู

ในระดับนอย (   = 2.10, S.D. = 1.09) โดยสามารถเรียงลําดับจากหัวเรื่องและสถานการณที่

ผูตอบแบบสอบถามสามารถอานไดเขาใจจากคาคะแนนเฉลี่ยมากไปหานอย ไดดังนี้     
ลําดับที่ 1 ขอมูลเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยว (  = 2.27, S.D. = 1.14)   

ลําดับที่ 2 จดหมายหรืออีเมล  (= 2.27, S.D. = 1.23)    

ลําดับที่ 3 ขอความบรรยายเกี่ยวกับการทองเที่ยว (  = 2.22, S.D. = 1.13)  

ลําดับที่ 4 ขอมูลในเว็บไซตที่เกี่ยวกับการทองเที่ยว (  = 2.12, S.D. = 1.10)    

ลําดับที่ 5 ใบสั่งสินคา (  = 2.07, S.D. = 1.01) 
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ลําดับที่ 6 เอกสารขอตกลงและสัญญาตาง ๆ (  = 1.90, S.D. = 1.02) 

ลําดับที่ 7 บทความหรือหนังสือพิมพเกี่ยวกับการทองเที่ยว (  = 1.88, S.D. = 0.98)      

ลําดับที่ 8 นิยายเร่ืองสั้น (  = 1.88, S.D. = 1.03)   

 

 

 

 
ตารางที่ 10 ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการเขียน (n = 41) 
 

หัวเรื่องในการสื่อสารภาษาอังกฤษ ดานการเขียน .  S.D. 

ทานเขยีนขอความหรอืเอกสารที่เปนภาษาอังกฤษตอไปนีไ้ดมากเพียงใด 

  29. จดหมายหรือ อีเมล 1.93 1.15 

30. ปายหรือขอมลูเกีย่วกับการทองเที่ยว 2.40 1.25 

31. บทความ 1.68 1.01 

32. บรรยายเกี่ยวกบัสถานที่ทองเที่ยว 1.71 1.03 

33. ใบเสร็จรับเงิน 1.73 1.07 

34. บันทึกขอความสัน้ๆ 1.98 1.11 

            รวม 1.85 1.09 

 

ตารางที่ 10 แสดงความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษดานการเขียน พบวา 

ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษดานการเขียนโดยภาพรวมอยูในระดับนอย               

(   = 1.85, S.D. = 1.09) โดยสามารถเรียงลําดับจากหัวเรื่องและสถานการณที่ผูตอบ

แบบสอบถามสามารถเขียนไดจากคาคะแนนเฉลี่ยมากไปหานอย ไดดังนี้   

ลําดับที่ 1 ปายหรือขอมูลเกี่ยวกับการทองเที่ยว (  = 2.40, S.D. = 1.25)      

ลําดับที่ 2 บันทึกขอความสั้นๆ (  = 1.98, S.D. = 1.11)   

ลําดับที่ 3 จดหมายหรือ อีเมล (  = 1.93, S.D. = 1.15)    

ลําดับที่ 4 ใบเสร็จรับเงิน (  = 1.73, S.D. = 1.07) 

ลําดับที่ 5 บรรยายเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยว (  = 1.71, S.D. = 1.03) 

ลําดับที่ 6 บทความ (  = 1.68, S.D. = 1.01) 
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3. การใชกลวิธีอ่ืนเพื่อสื่อสารกบัชาวตางประเทศ 
 

เมื่ อจํ าแนก ขอมูลของผูตอบแ บบสอบถามทั้ งหมดจํานวน 128 คนที่ตอ บ 

แบบสอบถามเกี่ยวกับการใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศ ไดขอมลูทีน่าํมาแสดงเปน

ตารางดังนี้ 
 

ตารางที่ 11  การใชกลวิธอีื่นเพื่อสือ่สารกบัชาวตางประเทศ (n = 128) 
 

ทักษะ  กลวิธีท่ีใชในการสื่อสาร   S.D. 

การฟงและพูด 

ใชภาษามอืและทาทางประกอบ 3.91 0.96 

ใชภาษาไทยรวมกบัภาษามือ 3.80 1.06 

ใชวิธีเขยีน 2.02 1.05 

เรียกใหคนอืน่มาพูดแทน 3.20 1.14 

ใชวิธีวาดรูป 2.13 1.13 

เปดดกิชันนารีและพูดเปนคําๆ 1.83 1.17 

ยิ้มเฉยๆไมโตตอบ 2.13 1.11 

เดินหน ี 1.59 0.88 

การอานและ

เขยีน 

ใหผูอื่นอานและแปลให 3.37 1.22 

ขอใหผูรูเขียนเปนภาษาองักฤษให 3.18 1.44 

พยายามอานและเขยีนเอง 2.25 1.22 

ใชโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยแปล 1.66 1.07 

เขยีนเปนคําๆ 2.18 1.20 
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เฉยๆไมทําอะไรเลย 1.72 0.94 

     รวม 2.50 1.37 

 

ตารางที่ 11  แสดงการใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศ พบวา ผูตอบ

แบบสอบถามใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศโดยภาพรวมอยูในระดับนอย              

(  = 2.50, S.D. = 1.37) เมื่อพิจารณาตามทักษะและการใชกลวิธีอื่นในการสื่อสารสามารถ

จําแนกตามทักษะและเรียงลําดับจากหัวเรื่องและการใชกลวิธีอื่นในการสื่อสารจากคาคะแนน

เฉลี่ยมากไปหานอย ไดดังนี้ 

ดานการฟงและพูดที่อยูในระดับมาก ไดแก   

ลําดับที่ 1 ใชภาษามือและทาทางประกอบ  (= 3.91, S.D. = 0.96)  

ลําดับที่ 2 ใชภาษาไทยรวมกับภาษามือ (= 3.80, S.D. = 1.06)   

ดานการฟงและพูดที่อยูในระดับปานกลาง ไดแก   

เรียกใหคนอืน่มาพูดแทน (= 3.20, S.D. = 1.14)  

ดานการฟงและพูดที่อยูในระดับนอย ไดแก  

ลําดับที่ 1 ยิ้มเฉยๆไมโตตอบ (= 2.13, S.D. = 1.11)   

ลําดับที่ 2 ใชวิธีวาดรูป (= 2.13, S.D. = 1.13)    

ลําดับที่ 3 ใชวิธเีขียน (= 2.02, S.D. = 1.05)   

ลําดับที่ 4 เปดดิกชนันารแีละเขยีนเปนคําๆ (= 1.83, S.D. = 1.17)   

ลําดับที่ 5 เดินหน(ี= 1.59, S.D. = 0.88) 

ดานการอานและเขยีนทีอ่ยูในระดบัปานกลาง ไดแก   

ลําดับที่ 1 ใหผูอื่นอานและแปลให (= 3.37, S.D. = 1.22)  

ลําดับที่ 2 ขอใหผูรูเขียนเปนภาษาอังกฤษให (= 3.18, S.D. = 1.44)  

ดานการอานและเขยีนทีอ่ยูในระดบันอย ไดแก  

ลําดับที่ 1 พยายามอานและเขยีนเอง (= 2.25, S.D. = 1.22)  

ลําดับที่ 2 เขียนเปนคําๆ (= 2.18, S.D. = 1.20)   

ลําดับที่ 3 เฉยๆไมทําอะไรเลย (= 1.72, S.D. = 0.94)  

ลําดับที่ 4 ใชโปรแกรมคอมพิวเตอรชวยแปล (= 1.66, S.D. = 1.07) 
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4. โอกาสและสภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยว
ชุมชน 
   

ตารางที่ 12  โอกาสในการใชภาษาอังกฤษเพื่อดําเนนิกจิกรรมการทองเทีย่วชุมชน (n = 128) 
 

หัวขอในการใชภาษาอังกฤษ  .  S.D. 

1. การพูดทักทาย 3.88 1.01 

2. การบอกขอมูลเกี่ยวกับเวลา 2.73 1.16 

3. การบอกขอมูลเกี่ยวกับระยะทาง 2.90 1.20 

4. การบอกขอมูลเกี่ยวกับสินคา 2.94 1.22 

5. การบรรยายกิจกรรมทองเที่ยวที่ใหบริการ 2.63 1.37 

6. การบรรยายเกี่ยวกับสถานทีท่องเที่ยวของทาน 2.63 1.37 

7. การอธิบายหรือตอบคําถามเรื่องที่นักทองเที่ยวขอความชวยเหลือ 2.59 1.25 

8. การบรรยายเกี่ยวกับวัฒนธรรม ประเพณ ี 2.41 1.31 

9. การขอโทษ ขอบคุณ 3.56 1.17 

10. การพูดอําลา 3.46 1.20 

11. การพูดคุยเรื่องทั่วๆไป 2.48 1.27 

12. อานจดหมายหรืออีเมลภาษาอังกฤษ 1.70 1.06 

13. อานเอกสารขอตกลงสัญญาตางๆ 1.58 1.00 

14. อานขอความบรรยายเก่ียวกับการทองเที่ยวในหนังสือ 1.77 1.12 

15. อานใบส่ังสินคา 1.61 0.98 

16. อานขอมูลในเวบ็ไซตที่เก่ียวกับการทองเที่ยว 1.71 1.11 

17. อานนิยายเรื่องสั้น 1.58 0.92 
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18. อานบทความหรือหนังสือพิมพเกี่ยวกับการทองเที่ยว 1.70 1.01 

19. เขียนจดหมายหรือ อเีมล 1.60 1.04 

20. เขียนปายหรือขอมูลเกี่ยวกับการทองเที่ยว 1.78 1.11 

21. เขียนบทความเกี่ยวกับการทองเที่ยว 1.64 1.05 

22. เขียนบรรยายเกี่ยวกับสถานทีท่องเที่ยว 1.72 1.16 

23. เขียนใบเสร็จรบัเงนิ 1.62 0.95 

24. เขียนบนัทึกสั้นๆ 1.65 1.02 

25. พิมพ SMS  1.65 1.06 

       รวม 2.22 1.33 

 

ตารางที่ 12  แสดงโอกาสในการใชภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยว

ชุมชน พบวา ผูตอบแบบสอบถามมีโอกาสในการใชภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการ

ทองเที่ยวชุมชนโดยภาพรวมอยูในระดับนอย (= 2.22, S.D. = 1.33)  เมื่อพิจารณา         

เปนรายขอและจําแนกหัวขอจากคาคะแนนเฉลี่ยมากไปหานอยปรากฏผลดังนี้  

โอกาสในการใชภาษาอังกฤษทีอ่ยูในระดับมาก  ไดแก 

ลําดับที่ 1 การพูดทักทาย (= 3.88, S.D. = 1.01)  

ลําดับที่ 2 การขอโทษ ขอบคุณ  (= 3.56, S.D.= 1.17)  

โอกาสในการใชภาษาอังกฤษทีอ่ยูในระดับปานกลาง ไดแก   

ลําดับที่ 1 การพูดอําลา (  = 3.46, S.D. = 1.20))  

ลําดับที่ 2 การบอกขอมลูเกีย่วกับสนิคา (= 2.94, S.D. = 1.22))   

ลําดับที่ 3 การบอกขอมลูเกีย่วกับระยะทาง (= 2.90, S.D. = 1.20)  

ลําดับที่ 4 การบอกขอมลูเกีย่วกับเวลา (= 2.73, S.D. = 1.16)  

ลําดับที่ 5 การบรรยายกจิกรรมทองเทีย่วทีใ่หบริการ (= 2.63, S.D. = 1.37)   

ลําดับที่ 6 การบรรยายเกี่ยวกบัสถานที่ทองเที่ยวของทาน (= 2.63, S.D.=1.37)   

สวนในหัวขออื่นๆนั้น ผูตอบแบบสอบถามมีโอกาสในการใชภาษาอังกฤษอยูในระดบั

นอย (< 2.51) 
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ตารางที่ 13   ปญหาในการสือ่สารภาษาองักฤษ (n = 128) 

 

ทักษะ หัวขอปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษ .   S.D. 

ฟง 

1. ฟงไมทนั 3.90 1.0 

2. ไมรูความหมายคําศัพท 4.09 1.0 

3. ไมเขาใจส่ิงทีน่ักทองเที่ยวพูด 3.96 1.1 

4. ไมคุนกับสําเนียงของนักทองเที่ยว 3.93 1.2 

     รวม 3.89 1.097 

พูด 

5.ไมกลาพูด  อายที่จะพูด 3.57 1.3 

6. ออกเสียงไมถูก 3.77 1.2 

7. นึกคําศัพทไมออก 4.06 1.0 

8. เรียงประโยคไมเปน 4.03 1.1 

9. พูดไปแลวนักทองเที่ยวฟงไมรูเรื่อง 3.91 1.1 

     รวม 3.87 1.1 

อาน 

10. ไมรูความหมายคําศัพทที่อาน 4.02 1.1 

11. อานภาษาอังกฤษไมออก 3.97 1.3 

12. ไมเขาใจประโยคยาวๆ  4.09 1.1 

      รวม 4.03 1.16 

เขียน 

13. เขียนภาษาอังกฤษไมได 3.95 1.4 

14. รูศัพทแตแตงประโยคไมเปน 3.59 1.3 

15. เขียนแลวสื่อความหมายไมได 3.62 1.3 
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16. เขียนแลวใชคําไมถูกตอง 3.64 1.3 

17. สะกดคําภาษาอังกฤษไมถูก 3.77 1.4 

      รวม 3.71 1.3 

        รวมทุกทักษะ 3.88 1.19 

 

ตารางที่ 13    แสดงปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษ พบวา ปญหาในการสือ่สาร

ภาษาองักฤษของผูตอบแบบสอบถามโดยภาพรวมอยูในระดับมาก (= 3.88, S.D. = 1.19)   

เมื่อพจิารณาตามทักษะและหัวขอปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษ สามารถจําแนก

และเรียงลําดับคาคะแนนเฉลี่ยจากมากไปหานอยได ดังนี ้

ทักษะการฟง ไดแก 

ลําดับที่ 1 ไมเขาใจคําศัพท (= 4.09, S.D. = 1.00)   

ลําดับที่ 2 ไมเขาใจสิ่งที่นักทองเที่ยวพูด (= 3.96, S.D. = 1.10)   

ลําดับที่ 3 ไมคุนกับสําเนียงของนักทองเที่ยว (= 3.91, S.D. = 1.10)   

ลําดับที่ 4 ฟงไมทัน (= 3.90, S.D. = 1.00)   

ทักษะการพูด ไดแก  

ลําดับที่ 1 นึกคําศัพทไมออก  (= 4.06, S.D. = 1.00)   

ลําดับที่ 2 เรียงประโยคไมเปน (=4 .03, S.D. = 1.10)   

ลําดับที่ 3 พูดไปแลวนักทองเที่ยวฟงไมรูเรื่อง (= 2.22, S.D. = 1.33)   

ลําดับที่ 4 ออกเสียงไมถูก (= 3.77, S.D. = 1.20)   

ลําดับที่ 5 ไมกลาพูด  อายที่จะพูด (= 3.57, S.D. = 1.30)   

ทักษะการอาน ไดแก  

ลําดับที่ 1 ไมเขาใจประโยคยาวๆ (= 4.09, S.D. = 1.10)    

ลําดับที่ 2 อานไมเขาใจคําศัพท (= 4.02, S.D. = 1.10)  

ลําดับที่ 3  อานภาษาอังกฤษไมได (= 3.97, S.D. = 1.30)   

ทักษะการเขียน ไดแก  

ลําดับที่ 1 เขียนภาษาอังกฤษไมได (= 3.95, S.D. = 1.40)   

ลําดับที่ 2 สะกดคําภาษาอังกฤษไมถูก (= 3.77, S.D. = 1.40)    

ลําดับที่ 3 เขียนแลวใชคําไมถูกตอง (= 3.64, S.D. = 1.30)    

ลําดับที่ 4 เขียนแลวสื่อความหมายไมได (= 3.62, S.D. = 1.30)   

ลําดับที่ 5 รูศัพทแตแตงประโยคไมเปน (= 3.59, S.D. = 1.30)   
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ตารางที่ 14   ระดับปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษของแตละชุมชน 
 

ลําดับ ชุมชน n .  S.D. 

1 แมกําปอง จ. เชียงใหม 12 4.22 1.43 

2 แมกลางหลวง  จ. เชียงใหม 13 3.38 1.45 

3 บานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย จ. เชยีงใหม 16 4.38 0.92 

4 ดอยปุย สุเทพ จ. เชียงใหม  16 3.54 1.34 

5 ดอยหลวง อ. เชียงดาว  จ. เชียงใหม 16 3.92 1.01 

6 หวยน้ําริน แมวาง จ. เชยีงใหม 2 4.58 0.94 

7 บานโปง สันทราย จ. เชียงใหม 13 3.81 1.24 

8 หวยขี้เหล็ก จ. เชียงราย  14 3.60 1.10 

9 บานจะคอื จ. เชยีงราย  13 4.18 0.68 

10 บานโปงงาม  จ. เชียงราย    13 3.97 1.14 

  รวม 128 3.88 1.19 
 

ตารางที่ 14   แสดงระดับปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษของแตละชุมชน พบวา 

ปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษโดยภาพรวมอยูในระดบัมาก (= 3.88, S.D. = 1.19)  เมื่อ

พิจารณาเปนรายชุมชน สามารถเรียงลําดับชุมชนที่คาคะแนนเฉลีย่จากมากไปหานอยได ดังนี ้
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ชุมชนที่มีปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษของชุมชนอยูในระดับ มากทีส่ดุ ไดแก 

ชุมชนหวยน้ําริน (= 4.58, S.D. = 0.94)   

ชุมชนที่มีปญหาในการสือ่สารภาษาอังกฤษอยูในระดับ มาก ไดแก  

ลําดับที่ 1 บานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย (= 4.38, S.D. = 0.92)    

ลําดับที่ 2 แมกําปอง (= 4.22, S.D. = 1.43)   

ลําดับที่ 3 บานจะคือ (= 4.18, S.D. = 0.68)   

ลําดับที่ 4 บานโปงงาม  (= 3.97, S.D. = 1.14)   

ลําดับที่ 5 ดอยหลวง (= 3.92, S.D. = 1.01)  

ลําดับที่ 6  บานโปง (= 3.81, S.D. = 1.24)   

ลําดับที่ 7 หวยขี้เหล็ก  (= 3.60, S.D. = 1.10)    

ลําดับที่ 8 ดอยปุย สุเทพ (= 3.54, SD. = 1.34)   

สวนชุมชนแมกลางหลวงมีปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง          

(= 3.38, S.D. = 1.45)   
5.   ขอมูลจากการสัมภาษณ 

 

ผูวิจยัไดรวบรวมขอมูลจากการสัมภาษณ   รูปภาพเกี่ยวกบัแตละชุมชน  ปายตาง ๆ 

และเอกสารที่เกี่ยวกบัการทองเที่ยวนอกเหนอืจากการเก็บขอมลูโดยใชแบบสอบถาม โดย

นําเสนอดังนี ้
 

ชุมชนที่ไดทําการเก็บขอมลูโดยการสัมภาษณทั้งหมด 10 ชุมชน คือ 

1.  แมกําปอง จ. เชยีงใหม 

2.  แมกลางหลวง  จ. เชียงใหม 

3.  วัดถ้ําตับเตา-หนองเบีย้ จ. เชียงใหม 

4.  บานมงดอยปยุ(สเุทพ) จ. เชียงใหม  

5.  ดอยหลวง เชยีงดาว  จ. เชียงใหม 

6.  หวยน้ําริน ต. แมวิน อ. แมวาง จ. เชียงใหม 

7.  บานโปง สนัทราย จ. เชียงใหม 

8.  บานหวยขีเ้หล็ก จ. เชยีงราย  

9.  บานจะคอื จ. เชียงราย  

10.  บานโปงงาม จ. เชียงราย 
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1. ชุมชนแมกําปอง 

 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชน แมกําปอง จังหวัดเชียงใหม 

2. การทองเทีย่วชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา 8  ป 

3. จํานวนประชากรในชมุชน   132  ครัวเรือน    409      คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิารในการทองเที่ยวชุมชน คือ โฮมสเตย   

การทองเทีย่วเชิงอนุรักษ  การเดนิปา  ผจญภัย ขายสินคา ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม  สปา 

นวดแผนโบราณ และกจิกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณ ี

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเทีย่วในชุมชน ประมาณ  1,000 คนตอป 

6. นักทองเที่ยวที่มาเที่ยวหรอืมาใชบริการมากทีสุ่ด คือ ชาวยโุรป( เชน องักฤษ  

ฝรั่งเศส  เยอรมนั  สวเีดน   รสัเซีย ฯลฯ) 

7. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาอังกฤษ 

8. การทองเทีย่วชุมชนไมมีไกดเพือ่บริการนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

9. การทองเที่ยวชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากร เพื่อรองรับกิจการทองเที่ยว 

10. มีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต(สกว. เปนผูจัดทํา

และชุมชนจัดทําเองโดยจางราน) สิ่งตีพิมพ ตาง ๆ    สื่อวิทยุหรือโทรทัศน   และออกรายการ

ทางโทรศัพท 

11. ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชนคือ   ภาษาอังกฤษ 

 
ขอมูลอื่นๆ 
 

1. สมาชิกใหความเห็นวาภาษาอังกฤษหากมีการใชบอย ฟงบอย จะพูดไดและฟงได 

2. สมาชิกชุมชนบางคนเรียนภาษาอังกฤษเองโดยฝกพูดกับนักทองเที่ยวและซื้อ

หนังสือมาเรียนเอง 

3. สมาชิกใหความเห็นวา ตองการใหการทองเที่ยวยั่งยืน และใหชุมชนมีบทบาท    

ในการใหมีรุนอื่นมาพัฒนาตอเนื่อง และอยากสรางจิตสํานึกใหสมาชิกชุมชนทํางานที่บาน 

4. อยากใหมีการอบรมเยาวชนสรางจิตสํานึกที่ดี 
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ภาพที่ 1 ปายบอกทางไปโฮมสเตยแมกําปอง 
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ภาพที่ 2 ปายแผนทีส่ถานที่ตาง ๆ และบอกทางไปบานแมกําปอง  

 

 
 

ภาพที่ 3 ปายบอกทางไปบานแมกําปอง 

 



44 

 

 

 
 

ภาพที่ 4 ปายบอกทางไปหมูบานโฮมสเตยแมกําปอง 
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ภาพที่ 5 ปายบานแมกําปอง 
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ภาพที่ 6  ปายตาง ๆ ในบานแมกําปอง 
 

 
 

ภาพที่ 7  นักทองเทีย่ว ในชุมชนแมกําปอง 

 



47 

 

 

       
 

 
 

ภาพที่ 8 ปายเกี่ยวกับการใหบริการตาง ๆ ในชุมชนแมกําปอง 
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2.  ชุมชนแมกลางหลวง 

 

1.   ชื่อการทองเที่ยวชุมชน  ศูนยทองเที่ยวเชิงอนุรักษแมกลางหลวง ดอยอินทนนท 

จังหวัดเชียงใหม 

2.  การทองเที่ยวชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา  9  ป 

3. จํานวนประชากรในชุมชน  61   ครัวเรือน   255  คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวที่ใหบริการในการทองเที่ยวชุมชน คือ โฮมสเตย  ขายสินคา 

ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม กิจกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี การทองเที่ยวเชิงอนุรักษ      

การเดินปาผจญภัย และเกษตรอินทรีย 

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเที่ยวในชุมชน ประมาณ 3,000  คนตอป 

6. นักทองเที่ยวที่มาเที่ยวหรือมาใชบริการมากที่สุด คือ  คนไทย  และชาวยุโรป( เชน 

อังกฤษ  ฝรั่งเศส  เยอรมัน  สวีเดน   รัสเซีย ฯลฯ) 

7. ภาษาที่ใชในการใหบริการทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาอังกฤษ 

8. การทองเที่ยวชุมชนของทานมีไกดเพื่อบริการนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ (มี

มัคคุเทศกที่พูดภาษาอังกฤษได 2-3 คน โดยเรียนกับฝรั่ง)     

9. การทองเที่ยวชุมชนของมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพื่อรองรับกิจการ

ทองเที่ยว (อุทยานฯ อบรมใหปละ 1 ครั้ง)   

10.  มีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต (สกว.จัดทําและ

ชุมชนจัดทําเองโดยจางราน) และมี handbook  เปนภาษาอังกฤษที่ สกว.จัดทํา มีสื่อวิทยุหรือ

โทรทัศน 

11.  ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คือ ภาษาไทย ภาษาอังกฤษ

(สกว. เปนผูจัดทํา) ภาษาฝร่ังเศส(อุทยานผาหมอนจัดทํา)  

    

ขอมูลอื่นๆ 

1. ชาวบานชวยกันทําที่พักในรูปสหกรณโดยรวมแรงกัน 

2. การประชาสัมพันธสวนใหญจะเปนการบอกตอกัน 

3. นักทองเที่ยวสวนใหญเปนคนภาคกลาง 
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ภาพที่ 9 ปายบอกทางไปบานแมกลางหลวง 

 

 
 

ภาพที่ 10 ปายบานแมกลางหลวง 
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ภาพที่ 11 ปายบอกทีพ่ักและทีก่างเตนท 

 

 

 
 

ภาพที่ 12 ปายสถานที่ติดตอสอบถาม 
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ภาพที่ 13 กระดานบนัทกึความทรงจําของนักทองเทีย่ว 

 
 

ภาพที่ 14 นักทองเทีย่วและบริเวณที่พัก 
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ภาพที่ 15 ปายอธิบายวัฒนธรรมของชุมชนแมกลางหลวง 

 

 

     
 

ภาพที่ 16 หนังสือคูมอืทองเที่ยวชุมชนแมกลางหลวงและผาหมอน 
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3. ชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย 
 

1.  ชื่อการทองเที่ยวชุมชน  ทอง เที่ยวเชิงนิ เวศนบ านถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย            

อําเภอไชยปราการ  จังหวัด เชียงใหม 

2. การทองเที่ยวชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา   6  ป 

3.   จํานวนประชากรในชุมชน  170  ครัวเรือน  681  คน 

4.   กิจกรรมการทองเที่ยวที่ใหบริการในการทองเที่ยวชุมชน คือ โฮมสเตย และ       

การทองเที่ยวเชิงอนุรักษ 

5.   นักทองเที่ยวที่มาเที่ยวหรือมาใชบริการมากเรียงจากมากไปหานอย คือ ชาติไทย  

ญี่ปุน  เกาหลี   จีน  ชาวอเมริกาและแคนาดา  และชาวยุโรป (อังกฤษ  ฝรั่งเศส  เยอรมัน  

สวีเดน  รัสเซีย)  

6.   ภาษาที่ใชในการใหบริการทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาไทย        

7.  การทองเที่ยวชุมชนไมมีไกดเพื่อบริการนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

8.  การทองเที่ยวชุมชนไมมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพื่อรองรับกิจการทองเที่ยว 

9.   การทองเที่ยวชุมชนมีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต     

สิ่งตีพิมพ ตาง ๆ 

10.  ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชนคือ ภาษาไทย  

    

ขอมูลอื่นๆ 

1. มีการจัดอบรมมัคคุเทศกนอย และจะมาทําหนาที่ในวันหยุด 

2. เปนแหลงทองเที่ยวชุมชน ที่สวนมากนักทองเที่ยวที่มาเที่ยวเปนคนในทองถิ่น หรอื

นักทองเที่ยวคนไทย ฤดูทองเที่ยวจํากัด นักทองเที่ยวมักมาเที่ยวในเดือน กุมภาพันธ- 

พฤษภาคม ในฤดูฝนมีนักทองเที่ยวไมมากนัก สวนนักทองเที่ยวที่เปนชาวตางประเทศจะมากับ

บริษัททัวร และมีมัคคุเทศกนํานักทองเที่ยวมาเอง 

3. ไดมีการเตรียมมัคคุเทศกนอย ที่เปนนักเรียน มีการอบรม แตทําหนาที่ไดเฉพาะ

วันหยุด เพราะจันทร-ศุกรตองไปเรียน  

4. มีการจัดทําแผนพับแจกนักทองเที่ยว มีทั้งภาษาไทยและอังกฤษ และในชุมชนมี  

โฮมสเตยเพียง 1 แหง 
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ภาพที่ 17 ปายบอกทางไปวัดถ้ําตับเตา 

 

 

     
 

ภาพที่ 18 ปายวัดถ้ําตับเตาและอางเก็บน้ําหนองเบี้ย 
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ภาพที่ 19 ปายติดตอธุระ วัดถ้ําตับเตา 

 

 
 

ภาพที่ 20 ปายน้ําดื่ม วัดถ้ําตับเตา 

 



56 

 

 

 
 

ภาพที่ 21 ปายศูนยขอมลู วัดถ้ําตับเตา 

 

 
 

ภาพที่ 22 ปายโฮมสเตย วัดถ้ําตับเตา 
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ภาพที ่23  ปายบอกสถานที่ตาง ๆ วัดถ้ําตบัเตา 
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4. ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ) 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนบานมงดอยปุย (สเุทพ) จังหวัดเชียงใหม 

2. การทองเทีย่วชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา  25   ป 

3. จํานวนประชากรในชมุชน  30   ครัวเรือน   747  คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิารในการทองเที่ยวชุมชน คอื การเดนิปาผจญภัย

ขายสนิคา ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม กิจกรรมเกีย่วกับวัฒนธรรมประเพณ ี     

5. นักทองเที่ยวที่เขามาทองเที่ยวในชุมชนมีมาตลอด 

6. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการเรียงจากมากไปหานอย คือ ไทย ญ่ีปุน   

เกาหล ี จีน ชาวอเมรกิาและแคนาดา  ชาวยุโรป( เชน อังกฤษ  ฝรั่งเศส  เยอรมัน  สวีเดน   

รัสเซีย) 

7. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาจีนและภาษาอังกฤษ 

8. การทองเทีย่วชุมชนไมมีไกดเพือ่บริการนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

9. การทองเทีย่วชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพือ่รองรับกจิการทองเทีย่ว 

(อบรมมัคคุเทศก)    

10. การทองเทีย่วชุมชนมกีารประชาสัมพนัธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต   

ปายโฆษณา 

11. ภาษาทีใ่ชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คอื  ภาษาไทย  

   

ขอมูลอื่นๆ 

1. ตัวแทนชุมชนมกีารเขาประชุมเกี่ยวกบัการทองเที่ยว 2-3 คร้ังตอป 

2. สกว.เปนผูจัดทําเว็บ ประชุมการจดัการและกจิกรรม 

3. พื้นที่หมูบานมจีํากัดและจํานวนคนเพิ่มขึน้ ทําใหไมสามารถบริการโฮมสเตยได 
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                    ภาพที่ 24 ปายบอกทางไปบานมงดอยปุย 
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ภาพที ่25 ปายบอกสถานที่ตาง ๆ ในชุมชนบานมงดอยปยุ(1) 
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ภาพที ่25 ปายบอกสถานที่ตาง ๆ ในชุมชนบานมงดอยปยุ (2) 
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ภาพที ่26 ปายบอกการบริการและสินคาตาง ๆ ในชุมชนบานมงดอยปยุ 
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5.  ชุมชนดอยหลวง เชียงดาว 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนกลุมรักษดอยหลวง อําเภอ  เชยีงดาว จังหวัดเชียงใหม 

2. จํานวนประชากรในชมุชน   302  ครัวเรือน   985 คน 

3. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิารในการทองเที่ยวชุมชน คอื โฮมสเตย   ขายสินคา 

ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม  การทองเที่ยวเชิงอนุรักษ  การเดินปาผจญภยั  สปา นวดแผน

โบราณ และกิจกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี      

4. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเทีย่วในชุมชน ประมาณ  100,000  คนตอป 

5. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการเรียงจากมากไปหานอย คือ ชาติไทย ญ่ีปุน  

เกาหล ีจีน  อเมริกาและแคนาดา  ชาวยุโรป  ชาวออสเตรเลีย  ศรีลังกา   ลาว   ชาวเขา 

6. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ  ภาษาไทย และ

ภาษาองักฤษ 

7. การทองเทีย่วชุมชนมีไกดเพือ่บริการนักทองเทีย่วชาวตางประเทศ  

8. การทองเทีย่วชุมชนไมมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพือ่รองรับกจิการทองเที่ยว 

9. การทองเทีย่วชุมชนมกีารประชาสัมพนัธการทองเที่ยวทาง สิ่งตีพิมพตาง ๆ 

10.  ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชนคอื ภาษาไทยและ

ภาษาองักฤษ  

 

ขอมูลอื่นๆ 

1. การใชภาษาอังกฤษ สวนใหญเปนการทักทาย และการพดูคุยจะใชภาษามอื 

ทาทางประกอบใชภาษาไทยรวมดวย สามารถบอกราคาคาบริการได ราคาสินคาได  

2. มีไกดนําเที่ยวในวัด 80 กวาคน สวนใหญใชภาษาในการทกัทาย ขอบคุณ ไมได

อธิบายหรือตอบคําถามตางๆใหนกัทองเที่ยวมากนัก 

3. มีรานอาหาร ทีพ่ักจํานวนมากตามถนนผานถ้ําเชียงดาว ถ้าํผาปลอง มีปายบอก

รายละเอียด และบอกระยะทางชัดเจน 
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ภาพที ่27 ปายบอกทางไปถ้ําเชียงดาว 
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ภาพที ่28 ปายบอกเสนทางเดนิศึกษาธรรมชาติเชียงดาว 
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ภาพที ่29 ปายบอกประวัตถิ้ําเชียงดาว 

 

 
 

 
 

ภาพที ่30  ปายบอกชีท้างตาง ๆ ในบริเวณถ้ําเชียงดาว 

 

  
 

ภาพที ่31  แผนที่เชียงใหมและผังถ้ําเชียงดาว 
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ภาพที ่32  ปายการใหบริการตางๆ ในบรเิวณถ้ําเชยีงดาว 

 

    6.  ชุมชนบานหวยน้ําริน 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนบานหวยน้ําริน ตําบล ทุงป    อําเภอแมวาง              

จังหวัดเชยีงใหม 

2. การทองเทีย่วชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา 10 ป 

3. จํานวนประชากรในชมุชน  30  ครัวเรือน  100  คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิารในการทองเที่ยวชุมชน คอื โฮมสเตย ขายสินคา 

ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม   กิจกรรมเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี      

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเทีย่วในชุมชน เมือ่กอนมปีระมาณ 50 คนตอวัน 

ปจจบุันมีนกัทองเที่ยวนอยกวา 10 คนตอวันและมีเปนบางวัน ฤดฝูนจะไมมีนักทองเที่ยว 

6. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการมากทีสุ่ด คือ ชาวอเมรกิาและแคนาดา  

7. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาอังกฤษ (มีไกดที่มา

ดวยเปนลาม) 

8. การทองเทีย่วชุมชนไมมีไกดเพือ่บริการนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

9. การทองเทีย่วชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพือ่รองรับกจิการทองเทีย่ว 

(อบรมไกดทองถิน่ การจัดการ การขายสินคา  )   

10. การทองเทีย่วชุมชนมกีารประชาสัมพนัธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต

(ททท. ประชาสัมพนัธใหหนวยงานสงเคราะหชาวเขาจัดทาํให) 

11. ภาษาทีใ่ชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คอื มีภาษาไทยและ

ภาษาองักฤษ (โดยมีไกดมากับนักทองเที่ยว)    

 

ขอมูลอื่นๆ 

1. คนที่รูภาษาและพูดภาษาอังกฤษไดไมอยูบาน สวนใหญไปทํางานทีอ่ืน่ 

2.    นักทองเที่ยวทีข่ึน้มาจะเดินดหูมูบานแลวกลับลงไป ไมคอยจะอยูนานและไมไดพกั

คางคืนทีชุ่มชน 

 

 



69 

 

 

 

 
 

ภาพที ่33  ปายบอกทางไปชุมชนบานหวยน้ํารนิ 
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 ภาพที ่34  ปายการบริการตาง ๆ ในชุมชนบานหวยน้ําริน 

 

 
 

 

 
 

                   ภาพที่ 35  ปายสถานที่ตาง ๆ ในชุมชนบานหวยน้ําริน 
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                            ภาพที่ 36 ปายพิพิธภัณฑและเครือ่งดืม่ในชุมชนบานหวยน้ําริน 

7.  ชุมชนบานโปง สันทราย 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนบานโปง ตําบลปาไผ อําเภอสันทราย จังหวัดเชยีงใหม 

2. การทองเทีย่วชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา 9 ป 

3. จํานวนประชากรในชมุชนประมาณ 300 ครัวเรือน  ประมาณ  1,000   คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวที่ใหบริการในการทองเที่ยวชุมชนนี้ คือ โฮมสเตย สปา     

นวดแผนโบราณ  ปนจักรยาน การตกเบ็ด การทองเที่ยวเชิงอนุรักษ  การเดินปาผจญภัย      

ขายสินคา ผลิตภัณฑและหัตถกรรม   

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเทีย่วในชุมชน ประมาณ  300   คนตอป 

6. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการมากทีสุ่ด คือ คนไทย ญี่ปุน ชาวยุโรป( เชน 

อังกฤษ ฝร่ังเศส เยอรมัน  สวีเดน รสัเซีย ) 

7. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาไทย  ภาษาพืน้เมอืง   

8. การทองเทีย่วชุมชนมีไกดเพือ่บริการนักทองเทีย่วชาวตางประเทศ 

9. การทองเทีย่วชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพือ่รองรับกจิการทองเทีย่ว 

10. การทองเทีย่วชุมชนของทานมีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทาง อินเตอรเนต็  

เว็บไซต  สิ่งตีพิมพ ตาง ๆ 

11. ภาษาทีใ่ชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คอื ภาษาไทย  

   

ขอมูลอื่นๆ 

1. มีการบอรมทองเทีย่วที่มหาวิทยาลัยแมโจจัด 2-3 ครั้งตอป 

2. สวนมากมหาวิทยาลยัแมโจจะเปนคนพานักทองเที่ยวมาและจะมีเจาหนาทีข่อง

มหาวิทยาลัยมาเปนลามให  

3. มีไกดชุมชนประมาณ 5-7 คน เปนนักเรียนชุมชน บานโปง 

4.  มีสมาชกิชุมชนเขาเปนสมาชกิโฮมสเตย  170 คน มีการรวมหุน หุนละ 20 บาท   

ในตอนสิ้นปจะมีการปนผลใหสมาชิก 

5. ในชุมชนมีโฮมสเตยทัง้หมด 14 หลัง  
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ภาพที ่37  ปายบอกทางไปชุมชนบานโปง 

 

 
 

ภาพที ่38  ปายชุมชนทองเทีย่วเชิงนเิวศบานโปง 
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ภาพที ่39  ปายโฮมสเตยและคําขวัญบานโปง สนัทราย 
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ภาพที ่40  ปายโครงการจดัตั้งศนูยพัฒนาการทองเที่ยวเกษตรเชิงนเิวศ มหาวิทยาลยัแมโจ 

 

 
 

ภาพที ่41  ปายผังเสนทางการศกึษาธรรมชาติ ปาชุมชนบานโปง 
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ภาพที ่42 ทางไปเสนทางการศกึษาธรรมชาตบิานโปง สนัทราย 
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8.  ชุมชนบานหวยขี้เหลก็ 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชน  บานหวยขีเ้หลก็  ตําบลวาวี  อําเภอแมสรวย           

จังหวัดเชยีงราย 

2. การทองเที่ยวชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา 11   ป 

3. จํานวนประชากรในชุมชน 101 ครัวเรือน 584   คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวที่ใหบริการ คือ โฮมสเตย    การเดินปาผจญภัย  กิจกรรม

เกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี      

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเที่ยวในชุมชน ประมาณ  40  คนตอป 

6. ภาษาที่ใชในการใหบริการทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาไทย   ภาษามือ 

7. การทองเที่ยวชุมชนมีไกดเพื่อบริการนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

8. การทองเที่ยวชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพื่อรองรับกิจการทองเที่ยว   

โดยการไปดูโฮมสเตยของชุมชนอื่น  

9. การทองเที่ยวชุมชนมีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทางอินเตอรเน็ต  เว็บไซต    

สิ่งตีพิมพตาง ๆ  ปายโฆษณา 

10. ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คือ ภาษาไทย   

 

ขอมูลอื่นๆ   

1. ชุมชนใหนักศึกษาที่มาดูงาน คือ ประเทศเนเธอรแลนด เขียนปายแนะนําการ

ทองเที่ยว จากภาษาไทยเปนภาษาอาขา จากอาขา เปนภาษาตางประเทศ 

2. ชาวบานใชภาษาทาทางชวยในการพูดกับชาวตางประเทศมากกวาการพูดเฉย ๆ 

3. ชุมชนจะใหชาวตางชาติที่มีอยูในชุมชนเปนลามให 

4. นักทองเที่ยวสวนใหญจะเปนนักวิชาการ นักศึกษา เนื่องจากมาหาขอมูลวิถีชีวิต

ชาวเขา นักทองเที่ยวที่เปนคนไทยหรือตางชาติไมคอยมี เพราะขาดความสะดวกสบาย และ

เสนทางเขาหมูบานมีความยากลําบาก 

5. ชุมชนจะมีการจัดตั้งคณะกรรมการจัดการทองเที่ยวใหมทุก ๆ ป 

6. ชุมชนมีโฮมสเตยทั้งหมด 10 หลัง และจะมีการผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนให

นักทองเที่ยวไปพักแตละหลัง 

7. ขอมูลบานหวยขี้เหล็กในเว็บไซตมีไมมาก 
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8. ชาวบานพูดภาษาไทยไมคอยได  

 

 
 

ภาพที ่43  ปายบอกทางไปบานหวยขีเ้หลก็ 

 

  
 

ภาพที ่44 ปายการทองเที่ยวเชงิวัฒนธรรมอาขาหวยขี้เหลก็ 
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ภาพที ่45 ปายมาตรฐานโฮมสเตยชุมชนบานหวยขี้เหล็ก 
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10.  ชุมชนบานจะคือ 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนบานจะคือ ตําบลหวยชมภู   อําเภอเมือง    จังหวัดเชียงราย 

2. การทองเที่ยวชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา   5  ป 

3. จํานวนประชากรในชุมชน   186  ครัวเรือน 1,239  คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิาร คือ โฮมสเตย การทองเที่ยวเชิงอนุรักษ         

การเดินปาผจญภัย ขายสินคา ผลิตภัณฑ และหัตถกรรม  กิจกรรมเกี่ยวกบัวัฒนธรรมประเพณี      

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาทองเที่ยวในชุมชนของทาน ประมาณ  50  คนตอป 

6. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการ คอื ชาวไทย  ชาวยุโรปและออสเตรเลีย  

7. ภาษาที่ใชในการใหบริการทองเที่ยวและขายสินคา คือภาษาไทย  

8. การทองเที่ยวชุมชนไมมีไกดเพื่อบริการนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

9. การทองเที่ยวชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพื่อรองรับกิจการทองเที่ยว  

10. มีการประชาสัมพันธการทองเที่ยวทาง สิ่งตีพิมพตางๆ      

11. ภาษาที่ใชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชนคือ ภาษาไทย  

   

ขอมูลอื่นๆ 
 

1. นักทองเที่ยวมักจะเปนคนไทยและมาพักในชวงเดือน ธันวาคม –กุมภาพันธของ

ทุกป 

2. นักทองเที่ยวที่มามักจะมีลามมาดวย 

3. นักทองเที่ยวสวนใหญไมพักคางคืนที่ชุมชน 

4. ชาวบานสวนใหญในชุมชนพูดภาษาไทยไมได นักทองเที่ยวตองติดตอเจาหนาที่ที่

พูดภาษาไทยได 

5. ปจจุบันนักทองเที่ยวลดนอยลงมาก เนื่องจากการเดินทางไมสะดวก 

6. ชุมชนยังไมมีแผนพับประชาสัมพันธ 
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ภาพที ่46 ปายบอกทางไปชุมชนบานจะคอื 
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ภาพที ่47 ปายครสิตจักรในชุมชนบานจะคือ 

 

 

 

     
 

ภาพที ่48 ปายโฮมสเตยมาตรฐานไทยชุมชนบานจะคอื 
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ภาพที ่49 ปายที่พกัโฮมสเตยชุมชนบานจะคอื 
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11.  ชุมชนถ้ําปลา โปงงาม 
 

1. ชื่อการทองเที่ยวชุมชนถํ้าปลา ตําบลถ้ําปลา อําเภอแมสาย จังหวัดเชียงราย 

2. การทองเทีย่วชุมชนแหงนี้ไดดําเนินมาเปนเวลา  51   ป 

3. จํานวนประชากรในชมุชน 170 ครัวเรอืน 500  คน 

4. กิจกรรมการทองเที่ยวทีใ่หบรกิารในการทองเที่ยวชุมชน คอื การทองเที่ยว 

เชิงอนุรกัษ  ขายสินคา ผลิตภัณฑและหตัถกรรม  

5. จํานวนนักทองเที่ยวที่เขามาเที่ยวในชุมชนประมาณ  30,000-40,000  คนตอป 

6. นักทองเที่ยวที่มาเทีย่วหรอืมาใชบริการมากทีสุ่ดคอื  จีน  ชาวยุโรป( เชน อังกฤษ  

ฝรั่งเศส  เยอรมนั  สวเีดน รสัเซยี ฯลฯ) 

7. ภาษาทีใ่ชในการใหบรกิารทองเที่ยวและขายสินคา คือ ภาษาไทย จีน และอังกฤษ 

8. การทองเทีย่วชุมชนไมมีไกดเพือ่บริการนกัทองเที่ยวชาวตางประเทศ 

9. การทองเทีย่วชุมชนมีโครงการอบรมพัฒนาบุคลากรเพือ่รองรับกจิการทองเทีย่ว  

10. การทองเทีย่วชุมชนมกีารประชาสัมพนัธการทองเที่ยวทางเว็บไซต  และปาย

โฆษณา 

11. ภาษาทีใ่ชในการประชาสัมพันธการทองเที่ยวชุมชน คอื ภาษาไทย  

   

ขอมูลอื่นๆ 

1. มีการสงเสริมการใชภาษาตางประเทศกับชาวบานบาง โดยสนับสนนุใหนักเรียน 

พอคา แมคา มสีวนรวม 

2. สวนใหญชุมชนเนนภาษาจีน เพราะมีโรงเรียน  และชาวบานพูดภาษาจีน เพราะ

พอแมพูดภาษาจีนได 

3. มีกิจกรรมปนผา ซึ่งเปนกิจกรรมใหมทีเ่กิดขึ้น 

4. ชาวบานใชตัวเลขในการสือ่สารกบันักทองเที่ยวที่มาซื้อสนิคา โดยบางครั้งใชวิธี        

กดเครือ่งคดิเลขใหนกัทองเที่ยวดู ในกรณีที่นักทองเที่ยวสอบถามราคา 

5. มีปายบอกราคาสินคาตามรานคาทีข่ายสนิคาอยูในบริเวณที่ทองเที่ยว                      

ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
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ภาพที ่50 ปายบอกทางไปชุมชนถ้ําปลา 

 

 
 

ภาพที ่51 ปายแหลงทองเทีย่ววัดถ้ําปลา 
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ภาพที ่52 ปายวัดถ้ําปลา 
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ภาพที ่53 ปายบอกขอมลูและขายอาหารลิงและปลา ที่วัดถ้ําปลา 

 

 
 

ภาพที ่54 นักทองเทีย่วที่วัดถ้ําปลา 
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ภาพที ่55 กิจกรรมปนหนาผาทีเ่ปนกิจกรรมใหม ที่วัดถ้ําปลา 
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บทท่ี 5 
การอภิปรายผล  สรุปผลการวิจยัและขอเสนอแนะ 

 

ผลการวิจัยเรื่อง การสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับ  

การทองเที่ยวที่พบในการวิจัยคร้ังนี้ สามารถนํามาอภิปราย สรุปผล และเสนอแนะ ดังหัวขอ

ตอไปนี้ 

1. การอภิปรายผล  

1.1  ขอมูลพื้นฐาน 

1.2  ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชกิชุมชน 

ที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน  

1.3  การใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศ 

1.4 โอกาสและสภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรม 

การทองเที่ยวชุมชน 

1.4.1 โอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

1.4.2 สภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

2. สรุปผลการวิจัย 

3. ขอเสนอแนะ 

 

1. การอภิปรายผล  
 

1.1 ขอมูลพื้นฐาน 

ผูตอบแบบสอบถามซึ่ งเปนตัวแทนของสมาชิกและผูนําชุมชนที่ เกี่ยวของกับ           

การทองเที่ยวใน 10 ชุมชน มีจํานวนทั้งสิ้น 128 คน เปนเพศหญิง รอยละ 53.91เปนเพศชาย 

รอยละ 46.09 สวนใหญเปนผูที่สมรสแลว (รอยละ 72.70) เมื่อจําแนกตามอายุพบวาสวนใหญ

มีอายุ ระหวาง 26 ปขึ้นไป (รอยละ 88.28) กลุมที่มีจํานวนมากที่สุดไดแก กลุมที่มีอายุ 46 ป

ขึ้นไป (รอยละ 32.81) ผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเกษตรกร (รอยละ 30.47) รองลงมา

คาขาย (รอยละ 23.44)  มีรายไดตอเดือนต่ํากวา 5,000 บาท (รอยละ 57.81)  และจบ

การศึกษาระดับประถมศึกษา (รอยละ49.22)  ในสวนที่เกี่ยวของกับโครงการทองเที่ยวชุมชน

พบวา สวนใหญมีบทบาทหนาที่เปนกรรมการ (รอยละ 32) และมีระยะเวลาการเขารวมงานกับ
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การทองเที่ยวชุมชนเปนเวลา 3 ปขึ้นไป (รอยละ 64.06)  และสวนใหญไมเคยเขารับการอบรม

เกี่ยวกับการทองเที่ยว (รอยละ 58.59) 

1.2  ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน  

จากผลการสํารวจพบวา ผูตอบแบบสอบถามที่สามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อสื่อสารได

มีจํานวน 41 คน คิดเปนรอยละ 32  ในขณะที่มีผูที่ไมสามารถใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสาร

จํานวน 87 คน คิดเปนรอยละ 68 เปนผลที่สอดคลองกับ ขอมูลพื้นฐานซึ่งพบวาผูตอบ

แบบสอบถามสวนใหญจบการศึกษาระดับประถมศึกษา (รอยละ 49.22) ซึ่งเปนระดับ

การศึกษาที่มีการเรียนการสอนภาษาอังกฤษในระดับเริ่มตนเทานั้น  

เมื่อพิจารณาเปนรายชุมชนพบวา มี 2 ชุมชนที่มีสมาชิกในโครงการสามารถสื่อสาร

เปนภาษาอังกฤษไดมากกวา รอยละ 50 ของสมาชิกโครงการทองเที่ยวชุมชน ไดแก  ชุมชน

ดอยหลวงเชียงดาว (รอยละ 75) ชุมชนดอยปุยสุเทพ (รอยละ 68.75)  ในขณะที่อีก 8 ชุมชน 

ชุมชนที่มีสมาชิกสามารถสื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดต่ํากวารอยละ 30 คือ ชุมชนแมกําปอง

และชุมชนบานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย ชุมชนที่มีสมาชิกสื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดรอยละ 25  

คือ ชุมชนบานโปงงาม มีสมาชิกที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดรอยละ 23.08 ชุมชนหวยขี้เหล็ก 

มีสมาชิกที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดรอยละ 21.43  ชุมชนบานจะคือ มีสมาชิกที่สื่อสารเปน

ภาษาอังกฤษไดรอยละ 15.38 ชุมชนบานโปง สันทราย มีสมาชิกที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษได 

รอยละ 15.38 ชุมชนแมกลางหลวง มีสมาชิกที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดรอยละ 7.65 และ

ชุมชนหวยน้ําริน ไมมีสมาชิกที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษได  

จากผลการศึกษาที่พบวา สมาชิกโครงการทองเที่ยวชุมชนดอยหลวงเชียงดาวและ

ชุมชนบานมงดอยปุย (สุเทพ) มีสมาชิกชุมชนที่สื่อสารเปนภาษาอังกฤษไดจํานวนมาก           

มีขอสังเกตคือ ชุมชนทั้งสองเปนแหลงทองเที่ยวที่มีนักทองเที่ยวตางประเทศเขาทองเที่ยวมาก

ที่สุดสองอันดับแรก  แหลงทองเที่ยวของชุมชนทั้งสองมีชื่อเสียงและมีถนนหนทางที่สะดวกตอ

การเดินทาง มีรานขายของที่ระลึกและจัดกิจกรรมการทองเที่ยวที่หลากหลาย ทําให

นักทองเที่ยวเขาไปเยี่ยมชมและใชบริการมาก  การที่นักทองเที่ยวตางชาติจํานวนมากเขาเที่ยว

ชม อาจทําใหผูเกี่ยวของจําเปนตองสื่อสารดวยภาษาอังกฤษมากขึ้น  กอใหเกิดแรงจูงใจที่

อยากรูอยากเรียนมากขึ้น ดังความหมายของแรงจูงใจที่วา  แรงจูงใจเปนแรงขับเคลื่อนที่ทําให

บุคคลแสดงพฤติกรรมเพื่อใหบรรลุถึงความปรารถนาหรือวัตถุประสงคที่ตองการ แรงจูงใจมี

พื้นฐานมาจากความตองการทางดานรางกาย ดานจิตใจ และความตองการทางสังคม   
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(รังสิมา บุญชัย, 2535) จากแรงจูงใจและความตองการในการสื่อสารดังกลาว เม่ือประกอบกับ

โอกาสที่มีในการใชภาษาอังกฤษ จึงนาจะมีสวนทําใหสมาชิกสวนใหญใชภาษาอังกฤษได

มากกวาชุมชนอื่น 

เมื่อศึกษาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษเปนรายทักษะซึ่งไดแก ทักษะการ

ฟง การพูด การอาน และการเขียนทําใหทราบวา   

ดานการฟง ผูตอบแบบสอบถามมีความสามารถในการฟงภาษาอังกฤษอยูในระดับ

ปานกลาง (  = 2.81) สําหรับหัวเรื่องการฟงที่สามารถฟงเขาใจลําดับแรก ไดแก เมื่อชาว

ตางประเทศกลาวทักทาย (= 3.07) และสอบถามเกี่ยวกับเวลา (  = 3.00) หัวเรื่องที่ฟง

เขาใจเปนลําดับทาย ไดแก การฟงขอมูลของนักทองเที่ยวชาวตางประเทศ (   = 2.68) และขอ

ความชวยเหลือดานอื่น ๆ (  = 2.66)    

ดานการพูด ผูตอบแบบสอบถามมีความสามารถในการพูดภาษาอังกฤษอยูในระดับ   

ปานกลาง (  = 2.57) สําหรับหัวเร่ืองที่ผูตอบแบบสอบถามสามารถพูดไดในลําดับแรก คือ

การพูดอําลา (  = 3.32) และการพูดขอโทษและขอบคุณ (  = 3.24) หัวเรื่องที่พูดไดลําดับ

ทาย ไดแก การพูดบรรยายเกี่ยวกับวัฒนธรรมประเพณี (  = 2.05) การพูดภาษาอังกฤษอยาง

คลองแคลว (  = 2.12) ออกเสียงภาษาอังกฤษไดอยางถูกตองชัดเจน (  = 2.12) 

ดานการอาน พบวา ผูตอบแบบสอบถามมีสามารถดานการอานภาษาอังกฤษอยูใน

ระดับนอย (  = 2.10) เมื่อพิจารณาตามหัวเรื่องในทักษะการอานพบวา ผูตอบแบบสอบถาม

อานภาษาอังกฤษในทุกหัวเรื่องสามารถเขาใจไดในระดับนอย (  < 2.51) 

ดานการเขียน พบวา ผูตอบแบบสอบถามสามารถเขียนภาษาอังกฤษไดในระดับนอย       

(= 1.85) เมื่อพิจารณาตามหัวเร่ืองในทักษะการเขียน พบวา ทุกหัวเรื่องผูตอบแบบสอบถาม

สามารถเขียนภาษาอังกฤษไดในระดับนอย (  < 2.51) 

จากผลที่ปรากฏสามารถสรุปไดวา การสื่อสารภาษาอังกฤษในกลุมผูนําและสมาชิก

ชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวสวนใหญสื่อสารไมได (รอยละ 68) สวนกลุมที่สามารถ

สื่อสารภาษาอังกฤษได มีความสามารถในการสื่อสารดานทักษะการฟงและพูดภาษาอังกฤษ

ในระดับปานกลาง (  = 2.81 และ    = 2.57) สวนทักษะการอานและการเขียนสามารถ

สื่อสารไดในระดับนอย (  = 2.10 และ = 1.85)     
 

1.3 การใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศ 
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ผูตอบแบบสอบถามมีการใชกลวิธีอื่นเพื่อสื่อสารกับชาวตางประเทศโดยภาพรวมอยู 

ในระดับนอย (  = 2.50)  แตในดานทักษะการฟงและพูด มีการใชภาษามือและทาทาง

ประกอบรวมอยูในระดับมาก (  = 3.91) และใชภาษาไทยรวมกับภาษามือรวมอยูในระดับ

มาก (  = 3.80) มีการใชวิธีการเดินหนี หรือเปดดิกชันนารีและพูดเปนคํา ๆ รวมอยูในระดับ

นอย (  = 1.59) ดานการอานและเขียน ผูตอบแบบสอบถามใชวิธีขอใหผูอื่นชวยอาน แปล 

และเขียนเปนภาษาอังกฤษใหในระดับปานกลาง (  = 3.37) การเลือกใชกลวิธีการสื่อสารอื่น

แทนการใชภาษาอังกฤษดานการฟงและพูดที่ปรากฏ มีความสอดคลองกับผลการวิจัยของ 

อัญชลี วรรณรักษ (2543) ที่ศึกษา กลวิธีการสื่อสารของนักศึกษามหาวิทยาลัยเทคโนโลยี     

สุรนารีและพบวานักศึกษาที่มีความสามารถในการสื่อสารระดับต่ําเวลามีปญหาในการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษ  เม่ือขณะมีการสนทนาและไมสามารถพูดภาษาอังกฤษได มักจะใชกลวิธีการที่

ไมใชภาษาพูดชวยมากกวานักศึกษาที่มีความสามารถสูงกวา เชน การเคลื่อนไหวรางกาย และ

การแสดงทาทางประกอบ  

การใชกลวิธีอื่นในการสื่อสารเปนวิธีการหนึ่งที่ชวยลดความตึงเครียดของการสนทนา

ได  และอาจชวยทําใหการสนทนามีความคลองหรือลื่นไหลไดมากขึ้น  เชน การใชภาษาทาทาง 

เปนวิธีหนึ่งที่สามารถสื่อสารอยางไดผล ทําใหเกิดความประทับใจแกทั้งสองฝายจากการที่มี

ความพยายามที่จะสื่อสารกัน และทําใหมีความเขาใจกันมากขึ้นและเพิ่มความเปนกันเอง     

ใหทั้งสองฝาย ดังที่ พัชริดา วงคใจหาญ (2546) ไดศึกษาการใชกลวิธีในการสื่อสารเพื่อสงเสริม

ความสามารถในการฟง-พูดภาษาอังกฤษ และกลวิธีในการสื่อสารของนักศึกษาระดับ   

ปริญญาตรี  มหาวิทยาลัยเชียงใหม ซึ่งพบวานักเรียนที่เรียนโดยการใชกลวิธีในการสื่อสารมี

ความสามารถในการฟง-พูดภาษาอังกฤษเพิ่มมากขึ้น  และสอดคลองกับพิมพาภรณ สุวัตถิกุล 

(2551) สถาบันภาษา มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร วิทยาเขตภูเก็ตที่ศึกษาเรื่อง "การสื่อสาร

ระหวางวัฒนธรรม:ปจจัยเพื่อการพัฒนาและสงเสริมการทองเที่ยว" ที่กลาววา  “ใน              

การทองเที่ยวของจังหวัดภูเก็ตที่มีชาวตางชาติมาเที่ยว คนไทยที่ใหบริการยังใชภาษาองักฤษใน

การสื่อสารไดไมดีมากนัก แตเมื่อมีการใชภาษาทาทาง หรือกลวิธีการสื่อสารอื่น ๆ ประกอบ 

ผนวกกับการที่คนไทยมีน้ําใจที่อยากจะใหความชวยเหลือ มีความเปนมิตรและยิ้มแยมแจมใส 

ซึ่งเปนลักษณะเดนของคนไทย ก็ทําใหนักทองเที่ยวชาวตางชาติประทับใจ” 

จากผลการวิจัยที่ไดดังกลาว สะทอนใหเห็นวาหากการอบรมใหคนในชุมชนที่ตอง

ใหบริการแกนักทองเที่ยวชาวตางชาติ ผูเขารับการอบรมควรไดเรียนรูใหสามารถและเขาใจ
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เกี่ยวกับการใชกลวิธีอื่น ๆ ในการสื่อสาร ควบคูไปกับเรียนภาษาอังกฤษ ซึ่งจะเปนการชวย

เสริมใหการสื่อสารเปนไปไดดวยดีและอาจชวยแกปญหาในการสื่อสารไดไมมากก็นอย 
 

 

 

1.4 โอกาสและสภาพปญหาการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเทีย่ว

ชุมชน 

       1.4.1    โอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

                   ผลการวิจัยพบว า ผู ตอบแบ บสอบ ถามมี โอกาส ในการ สื่ อสาร

ภาษาอังกฤษ นอย (  = 2.22, SD. = 1.33 )  หัวขอที่มีโอกาสสื่อสารระดับมากขึ้นไป ไดแก 

การพูดทักทาย (= 3.88) การขอโทษและการขอบคุณ  (  = 3.56 ) หัวขออื่น ๆ ที่เกี่ยวกับ

การฟงพูดมีโอกาสสื่อสารอยูในระดับปานกลาง (  = 2.51 – 3.50 ) ไดแก การบอกขอมูล

เกี่ยวกับเวลา ระยะทาง รายละเอียดสินคา การบรรยายกิจกรรมทองเที่ยวที่ใหบริการ การพูด

บรรยายเกี่ยวกับสถานที่ทองเที่ยว การอธิบายหรือตอบคําถามเรื่องที่นักทองเที่ยวขอความ

ชวยเหลือและการพูดคุยเรื่องทั่วไป สวนโอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษดานการอานและ

การเขียนทุกหัวขอมีโอกาสในการสื่อสารอยูในระดับนอย (  = 1.51 – 2.50 ) ไดแก การอาน

จดหมายหรืออีเมลภาษาอังกฤษ  การอานเอกสารหรือขอตกลงสัญญาตาง ๆ  การอานขอความ

บรรยายเกี่ยวกับการทองเที่ยวในหนังสือ การอานใบสั่งสินคา ขอมูลในเว็บไซตที่เกี่ยวกับการ

ทองเที่ยว การอานนิยายเรื่องสั้น การอานบทความหรือหนังสือพิมพเกี่ยวกับการทองเที่ยว  

ดานการเขียน ไดแก การเขียนจดหมายหรืออีเมล  การเขียนปายหรือขอมูลเกี่ยวกับการ

ทองเที่ยว   การเขียนบทความเกี่ยวกับการทองเที่ยว การเขียนบรรยายเกี่ยวกับสถานที่

ทองเที่ยว การเขียนใบเสร็จรับเงิน การเขียนบันทึกสั้น ๆ และการพิมพ SMS   

จากขอมูลที่ไดสามารถสรุปไดวา ผูนําและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกบัการทองเทีย่วชมุ

ชุน มีโอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษนอย (  = 2.22 ) โดยเฉพาะดานการอานและการ

เขียน (  = 1.51 – 2.50  ) ในขณะที่การฟงและการพูดเปนทักษะที่ผูนําและสมาชิกชุมชนมี

โอกาสในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง (  = 2.51 – 3.50 ) 
 

1.4.2    ปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษ 

กา รศึก ษาพบ ว า  ผู ตอ บแ บ บส อบ ถ ามมีปญหา ในก าร สื่ อส าร

ภาษาอังกฤษอยูในระดับ มาก (= 3.88, S.D. = 1.19)  
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การฟงที่มีปญหาในระดับมาก (= 3.89, S.D. = 1.09) คือ ฟงไมเขาใจ

คําศัพท ไมเขาใจสิ่งที่นักทองเที่ยวพูด มีปญหาฟงไมทันและไมคุนกับสําเนียงของนกัทองเทีย่ว   

การพูดที่มีปญหาในระดับมาก (= 3.83, S.D. = 1.1) คือ นึกคําศัพท

ไมออก เรียงคําเปนประโยดไมได พูดไปแลวนักทองเที่ยวฟงไมรูเรื่อง ออกเสียงไมถูก ไมกลา

พูด และอายที่จะพูด  
การอานที่มีปญหาในระดับมาก (= 4.03, S.D. = 1.16) คือมีปญหา

เรื่องไมรูความหมายคําศัพท ไมเขาใจประโยคยาว ๆ  และอานภาษาอังกฤษไมออก 

ดานการเขียนที่มีปญหาอยูในระดับมาก (= 3.71, S.D. = 1.3) คือ

ผูตอบแบบสอบถามมีปญหาเกี่ยวกับการเขียนภาษาอังกฤษไมได  การแตงประโยคไมเปน 

การเขียนแลวไมสื่อความหมาย การใชคําไมถูกตอง และการสะกดภาษาอังกฤษไมได 

เมื่อพิจารณาปญหาเปนรายชุมชน พบวา ชุมชนที่มีปญหาในการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษอยูในระดับมากขึ้นไป (  > 3.50)  ไดแก ชุมชนหวยน้ําริน (= 4.58) ชุมชน

บานถ้ําตับเตา-หนองเบี้ย ( = 4.38)  ชุมชนแมกําปอง ( = 4.22)  ชุมชนบานจะคือ              

(= 4.18)  ชุมชนบานโปงงาม  (= 3.97) ชุมชนดอยหลวง (= 3.92)  ชุมชนบานโปง         

(= 3.81)  ชุมชนหวยขี้เหล็ก (= 3.60)   และชุมชนบานมงดอยปุย(สุเทพ) (= 3.54) สวน

ชุมชนแมกลางหลวงมีปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง (= 3.38)   

จากผลการวิจัยดังกลาวที่พบวา โดยภาพรวมชุมชนทั้ง 10 ชุมชนมีปญหา

ในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับมากขึ้นไป (  > 3.50) ซึ่งอาจจะมีสาเหตุมาจากกลุม

ตัวอยางสวนใหญจบการศึกษาในระดับชั้นประถม   อีกทั้งไมไดมีโอกาสในการเรียนรูภาษา

เพิ่มเติม และไมมีโอกาสไดใชภาษาอังกฤษบอยนักจึงทําใหพบปญหาในการสื่อสารมากขึ้น 

จากการสัมภาษณพบวากลุมตัวอยางบางคนที่มีโอกาสไดใชภาษาอังกฤษบอย (แมกําปอง)   

ทําใหมีแรงจูงใจในการเรียนรูและพยายามพัฒนาภาษาอังกฤษ เชน การไปซื้อหนังสือ

ภาษาอังกฤษมาอานเพิ่มเติม เปดพจนานุกรมบอยขึ้น หรือคอยสอบถามผูรู  ซึ่งสอดคลองกับ 

ประเทือง ใจหาญ (2546) ซึ่งพูดถึงแรงจูงใจภายในที่เกิดจากสภาวะที่บุคคลตองการทําสิ่งใด

สิ่งหนึ่งดวยตนเอง และเปนสิ่งที่เกิดขึ้นภายในรางกาย เชน ความตองการ ความตั้งใจ เปนตน 

ดังนั้นในการแกไขปญหาดังกลาว อาจจัดใหมีการอบรมในรูปแบบตาง ๆ ใหตรงกับปญหาและ

โอกาสการสื่อสารภาษาอังกฤษที่ไดจากการวิจัยในครั้งนี้ เชน การจัดทําชุดการเรียนรู

ภาษาอังกฤษดวยตนเอง เพื่อใหชุมชนหรือชาวบานที่มีความตองการพัฒนาภาษาอังกฤษไดมี

ทางเลือกในการที่จะเรียนรูภาษาอังกฤษดวยตนเอง  หรืออาจจัดใหมีการเรียนรูภาษาอังกฤษ
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ออนไลนเพื่อชุมชนเปนการเฉพาะก็ได ทั้งนี้จะตองมีการใหขอมูลหรือรายละเอียด หรือคอยให

คําแนะนําในการชี้แนะชองทางในการเรียนรูอยางเปนปจจุบันและสม่ําเสมอ 

 

 

 

 

2. สรุปผลการวิจัย 
 

งานวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงค 2 ขอ ดังนี้คือ 

1. ศึกษาความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชิก

ชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชน  

2. ศึกษาโอกาสและสภาพปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการ 

ทองเที่ยวชุมชน 

จากการวิจัยและผลที่ไดที่นํามาอภิปรายไปแลวนั้น สามารถสรุปตามวัตถุประสงคที่ตัง้

ไวไดดังนี้ คือ 

1. ความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษของผูนําชุมชนและสมาชิกชุมชนที่

เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชนสวนใหญสื่ อสารไมได  สวนกลุมที่สามารถสื่อสาร

ภาษาอังกฤษได มีความสามารถในการสื่อสารดานทักษะการฟงและพูดภาษาอังกฤษใน

ระดับปานกลาง สวนทักษะการอานและการเขียนสามารถสื่อสารไดในระดับนอย    

2.   ผูนําและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวชุมชุนมีโอกาสในการสื่อสาร

ภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยวชุมชนอยูในระดับ นอย โดยเฉพาะทักษะดาน

การอาน  และเขียน ในขณะที่การฟงและการพูดเปนทักษะที่ผูนําและสมาชิกชุมชนที่เกี่ยวของ

กับการทองเที่ยวชุมชุนมีโอกาสสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับปานกลาง  

สวนปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อดําเนินกิจกรรมการทองเที่ยวชุมชน       

โดยภาพรวมชุมชน  10 ชุมชน มีปญหาในการสื่อสารภาษาอังกฤษอยูในระดับมากขึ้นไป             

(  > 3.50)  
 

3.  ขอเสนอแนะ  
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ผูวิจัยมีขอเสนอแนะเพื่อเปนแนวในการพัฒนาทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ เพื่อให

การทองเที่ยวชุมชนที่มีนักทองเที่ยวชาวตางประเทศมาใชบริการสามารถติดตอหรือสื่อสาร   

กับชาวตางประเทศได ดังนี้  

3.1  ขอเสนอตอชุมชน 

 3.1.1  ในชุมชนที่มีนักทองเที่ยวตางชาติมาใชบริการประจํา อาจเพิ่มจํานวน

สมาชิกในชุมชนใหสามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได โดยสงเสริมและสนับสนุนใหสมาชิกเขารับ

การอบรมหรือพัฒนาทักษะการใชภาษาอังกฤษ  เพื่อใหบริการตอชาวตางประเทศได  

 3.1.2 ควรมีการจัดทําเอกสาร ปาย ประกาศ และสื่อประชาสัมพันธตางๆที่

เปนภาษาอังกฤษ หรือภาษาตางประเทศที่เปนภาษาของกลุมลูกคาเปาหมายใหครอบคลุม    

ทั้งกิจกรรม สถานที่ ขอแนะนํา ขอควรปฏิบัติ ตลอดจนกําหนดการหรือรายการทองเที่ยวและ

การบริการที่ชุมชนมี  

3.2  ขอเสนอตอหนวยงานที่เกี่ยวของ  

 หนวยงานที่เกี่ยวของกับการทองเที่ยวของชุมชน อาจใหการชวยเหลือในการ

พัฒนาความสามารถดานภาษาอังกฤษของผูนําและสมาชิกชุมชนไดโดย 

3.2.1 จัดใหมีการอบรมความรูเกี่ยวกับการใชภาษาอังกฤษใหกับชุมชน  

ตาง ๆ ทั้งนี้โดยศึกษาถึงความจําเปนและความตองการของชุมชนเปนหลัก 

3.2.2 จัดหาสื่อการเรียนรูภาษาอังกฤษใหกับชุมชน เพื่อที่ผูที่สนใจเรียนรู

ภาษาอังกฤษดวยตนเอง สามารถเรียนรูไดตลอดเวลาที่ตองการ 

3.2.3 ใหความชวยหรือ สงเสริมชุมชนใหสามารถจัดทําเอกสาร ปาย

ประกาศ สื่อประชาสัมพันธ  หรือขอเขียนอื่น ๆ  ที่เปนภาษาอังกฤษ ที่สามารถสื่อความหมายได

อยางถูกตอง 

3.2.4 ควรมีการติดตามผลเปนระยะ ๆ เพื่อใหคําปรึกษาในกรณีที่ชุมชน    

มีปญหาและความตองการเกี่ยวกับดานภาษาอังกฤษและอื่น ๆ เพื่อจะไดมีการพัฒนาอยาง

ยั่งยืน 
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